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részét illető minden kösie-

meny intézendő. 

Hirdetéseket 
n y í l t t é r i közleménye-

Tisza Lajos gróf beszéde. 
Szeged, okt. 12. 

Tisza Ixtjos gróf, Szegeti város első 
választókerületének képviselője a tiszteletére 
tegnap este a szegedi szabadelviipárt által 
rendezett lakomán a következő beszédet tartotta: 

K e d v e s barátaim ! 

Illik, nem illik, de nem tehetem, 
h o g y végignézve e termen, legelőször 
is ne adjak ismételten kifejezést, mily 
jól találom m a g a m e baráti körben. 
A z a keresetlen, szívélyes fogadtatás, 
amelylyel találkozom, valahányszor ide 
jöhetek, mutatja azon viszonynak ter-
mészetét és bensöségét, mely közöttünk 
ugy magától kifejlődött s amely reám 
legalább, mentől öregebb leszek, annál 
n a g y o b b vonzerővel bír. Tudja is azt 
mindenki, hogy mikor én poharamat 
emelem Szeged város tovább fejlődé-
sére, boldogulására, derék polgárainak 
egészségére, gyarapodására, a szó szi-
vemből tolul ajkaimra. — Nincs is 
miért erről hosszasabban szólani. 

Azonban az önök engedelmével 
szeretném e kedvező alkalmat fölhasz-
nálni arra, — habár az én nyilatkoza-
taimat Európa nem kiséri is oly fe-
szült figyelemmel, mint a Crispi-ét 
Firenze-ben, — hogy itt baráti kör-
ben egészen fesztelenül, mondhatnám 
rhapsodice és a hivatalos szónoklat 
megkövetelte formaságok bilincseitől 
szabadon — egyet-mást elmondjak a 
helyzetről. 

Kezdem pedig a külügyi helyzet-
tel, mert nézetem szerint e g y állam-
nak belügyeit sem lehet okosan in-
tézni, ha arra is figyelemmel nem v a -
gyunk. h o g y mi történik a határon tul. 

És éppen abban találom m a g y a r 
politikusaink e g y részének a legna-
g y o b b fogyatkozását, hogy ugy al-
kotják m e g politikai credojukat, 
mintha az alföld tőzsgyökeres ma-
g y a r népén és a. lajthántuli tartomá-
nyokon kivül, a világon semmi sem 
lehetne befolyással a m a g y a r állam 
biztonságára, fejlődésére és jövőjére, — 
s államférfiúi bölcseségük netovábbját 
abba helyezik, hogy a monarchia két 
állama, a m a g y a r nemzet és az intéző 
körök közt a bizalmatlankodást, a 
visszavonást szitsák, nem gondolva 
meg, h o g y jöhetnek komoly napok, 
midőn éppen államfönntartási szem-
pontból nagyon is egymásra leszünk 
utalva. 

Mellesleg pedig megjegyzem, hogy 
aki ma komolyan ugy mutatja, hogy 
ö fél Magyarország germán isáltatásá-
nak veszélyétől, az v a g y nem őszinte, I 
v a g y nagyon egyszerű kedély es min- • 

denesetre félszázaddal elmaradt. — Ha 
a magyar állam nemzeti jellegét álta-
lában félteni lehetne, — a fenyegető v e -
szély egészen más oldalról mutatkozik. 

Visszatérve a külügyi helyzetre, 
nézetem — bár megjegyzem, hogy az 
országos bizottsági ülések óta nem volt 
alkalmam közvetlen forrásból meríteni, 
— hogy daczára egyes figyelemre 
méltó jelenségeknek, az az ujabb idő-
ben sem változott. 

Azon hatalmak, amelyeknél eset-
leg m e g volna az inger reá — szem-
ben a ma is teljes erejében fönn álló 
s Crispi legutóbbi beszédében is any-
nyira méltatott hármas szövetségnek, 
a béke föntartására irányzott öntudatos 
actiójával — és az alakuló balkán-
államoknak mindinkább öntudatra éb-
redésével, — nem érzik magukat e l é g g é 
készen arra, hogy a európai status-
quo megváltoztatására erőszakos lépé-
seket tegyenek, hanem nagy áldoza-
tokkal szaporítják, összpontosítják had-
erejüket, — aminek elkerülhetlen k ö -
vetkezése. hogy a hármas szövetség 
tagjai szintén nem hanyagolhatják el 
véderejük fejlesztését; ez indokolja, 
mint már a delegácziók bezárása al-
kalmával is kiemeltem, hogy az or-
szágos bizottságok kénytelenek voltak 
ez évben pár millióval többet szavazni 
m e g a hadügyi költségvetés keretében, 
mint az előző évben. 

Szóval, röviden, alapos reményünk 
lehet arra, h o g y ha valami egészen 
véletlen közbe nem jön, az európai 
béke e g y időre föntartható lészen, v a -
lamint nem kecsegtethetjük magunkat 
azzal, hogy az állam terhein m é g hosz-
szu időn át könnyíteni lehessen. Föl-
adatunk tehát fölhasználni a béke kor-
szakát, hogy a törvényhozás és kor-
mányzás terén megfelelő intézkedések 
behozatala, a társadalmi téren az 
egyéni erőfeszítés és leleményesség 
által odahatni, hogy az államnak ter-
mészetszerű anyagi fejlődési processusa 
fokoztassék és gyorsittassék, hogy igy, 
ha a terheket nem apaszthatjuk, a vál-
lakat erősítsük, amelyekre azok ne-
hezednek. 

Es hogy mennyi történt e tekin-
tetben már is ; annak legjobb bizony-
sága a pénzügyminiszternek legközelebb 
tartott fényes exposéja, melyből kitűnik, 
hogy habár az állam kiadásai a jövő évre 
ismét emelkednek is, mind a mellett 
az államháztartásban vegre helyre ál-
lott egyensúly jövőre is fönntartható 
lesz. 

És milyen általában idebenn a | 
he lyzet? Milyen a hangulat? Ezt mu- j 
tatja az, hogy alig háromhéti időközre 1 

ket a kiadóhivatal mersékeít 
i ron vesz föl. 

| tartotta meg a nemzet a debreczeni 
fejedelmi nemzeti ünnepet, és a nem-
zet vértanúi emlékének szentelt k e g y e -
letes aradi ünnepélyt és egyik semmit 
sem von le a másik magasztosságából 
és őszinteségéből, egyik kiegészíti a 
másikat, a viharos sötét éjszakának 
szomorú emléke az egyik, a fölvirradt 
hajnalnak verőfénye és ünneplése a 
másik. 

D e hogy áttérjek az országgyűlés 
legközelebbi teendőire : 

Határozott meggyőződésem, hogy 
mielőbb foglalkoznia kellend a törvény-
hozásnak egy , habár nálunk, a fejlet-
tebb iparral biró államokhoz viszo-
nyítva, nem annyira égető kérdésnek 
fokozatos megoldásával is. Értem a 
munkás-kérdést. — Ezt ugy a huma-
nismus, mint a politikai eszély és a 
gyáriparunk fejlődésére szükséges biza-
lom terjesztésének érdeke megkívánja. 

Sokat foglalkozom e kérdés b o -
nyolódott részleteivel, most azonban 
m é g idöelöttinek tartanám errö! b ő -
vebben szólani. 

A z igazságszolgáltatás és a köz-
igazgatás reformja fogja a legköze-
lebbi ülésszakok alatt a törvényhozás 
tevékenységét első helyen igénybevenni. 
E reformok szükségét ma már azok 
sem vonják kétségbe, akik m é g 76-ban 
például, midőn a közigazgatási reform 
egyes kérdéseit a képviselőházban fel-
vetettem — (még saját politikai bará-
taim egy része is) helytelenítették sza-
vaimat. Kevés kérdést illetőleg haladt 
a közvélemény annyit, mint éppen 
ebben. 

Eljött az ideje ezen reformoknak, 
mert megért reájuk a közvélemény. — 
Azonban részemről itt is hü maradok 
azon általam mindig vallott elvhez, 
hogy ha valahol, Magyarországon nem 
szabad felforgatni. Nem szabad tabula-
rasa-t csinálni. Konzerválni kell, amit 
lehet, hogy idő legyen higgadtan, k ö -
rültekintöleg reformálni azt, amire el-
jött az idő — és reformálni kell azt, 
ami már meg nem felel a fejlettebb 
kor igényeinek, hogy konzerválni le-
hessen azt, ami továbbra is életrevaló. 

A z elméletileg — elvitathatlanul 
legtökéletesebb intézményeknek is e g y -
öntetű és teljes részletekben, merev és 
következetességgel való keresztülvitelét, 
ha szükséges, alá kell rendelnünk ál-
lami sajátságos helyzetünk és viszonya-
ink követelményeinek. 

M e g vagyok győződve, hogy min-
den magyar ember szivesebben eltűri, 
ha jó barátaink kint és bent — azt 
fogják majdan szemünkre vethetni, 
hogy eletbe léptetett reformjaink most 
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sem mentek el az elméleti tökéletesség 
véghatáráig — mintha azt mondhat-
nák majd — van ott a Duna és T i -
sza mentén e g y állam, amely össze k e -
reste a legszabadelvübb, a legkifejlet-
tebb institutiókat a világ összes álla-
maiból, — életbe is léptette őket. de 
h o g y ez államnak tulajdonképpen mi 
legyen nemzeti jel lege, azt meghatá-
rozni igen bajos. 

Ennyit általánosságban : remény-
lem, nemsokára előttünk fognak fe-
küdni e javaslatok s akkor m e g g y ő -
ződhetünk róla, nem kétlem, h o g y ezen 
felfogás érvényesül bennök. 

És most bocsánatot kell kérnem, 
h o g y ily hosszú ideig visszaéltem tisz-
telt barátaim türelmével, de egyről — 
akarva nem akarva — kötelességem 
m é g szólani, és ez a politikai pártok 
állása, miután ugy egyes szónokok b e -
számoló beszédükben, mint bizonyos 
pártorganumok azt szeretnék a k ö -
zönséggel elhitetni, hogy a szabadelvű-
pártban a válság, a szakadás a küszö-
bön van. U g y vannak ez urak, mint a 
sárgaságban levő ember, aki mindent 
sárgának lát. Nem akarok a 48-as és 
függetlenségi párt ügyeivel bővebben 
foglalkozni. Mondtak ezek az urak 
egymásnak és egymásról annyit, hogy 
én valóban röstelleném. ha nekem itt 
annak felét is el kellene mondanom. 
Mindenesetre érdekes adatokat közöl-
tek annak a számára, aki idővel a 
mult télen folytatott épületes parla-
menti beszédmodor megírására vállal-
kozik. amely hangban, ugy látszik, a 
mérsékelt ellenzék a stiller C o m p a g -
non szerepét vitte. 

Igaz, ujabban meghűlt a viszony 

A „SZEGEDI HÍRADÓ" TÁRCZÁJA. 
Vasárnap . 

— okt. 12. 
— Banket t l á t . A vacsorázó nagy hét. Elfucscsant fo-
gadtatás. Kossz^nyelvek. A diadalmas gigerl ik. Egy kó-

ristalány biografiája. — 

Ah látom, napról-napra jobban köze-
ledik a hivatalos adventi böjtölést megelőző, 
nagyszerű katzenjammer. 

Nem is lehet az másképp. Hiába volt 
a hét ünneplő és ünnepelt központja Arad, 
az ünneplésekkel járó, obligát «200 terí-
tékű bankett »-ékből mégis csak a mienk 
volt az oroszlánrész. 

Sietett is haza Aradról a szegedi de-
putáczió, mihelyest lehetett, hogy itthon 
kárpótolja magát a szomszéd hiányossá-
gaiért. 

Nem is valami törzsökös magyar vér 
lehetett az a rendezőség, hogy még csak 
egy rendes bankett színvonaláig sem tudott 
fölemelkedni ; pedig e nélkül tudvalevőleg 
nem eshetik meg semmiféle ünnepélyes 
nemzeti aktus. 

A rosszakaróink ebből azt következ-
tetik, hogy minden testrészünk közül a szá-
junkkal és a gyomrunkkal szeretjük legin-
kább a hazát. 

Bezzeg Szegeden alig fogyunk ki a 
sokféle czimü lakomázásból. 

Ez a hét különösen alkalmas volt arra, 
hogy egy a közélet mezején viaskodó gyo-
mor-athléta karlsbádi kurgaszttá silányitsa 
magát. 

a két párt között, de ez nem igen 
segített a m. ellenzéknek. 

Néhányan közülök megunván, hogy 
tévedésből oly kotló alá kerültek, mely 
e g y évtized alatt sem birta őket ki-
költeni. Ugyancsak kopogtatják a to-
jás héját, míg mások fennen hirdetik, 
hogy ók nem akarnak a szabadelvű-
párttal fúzióra lépni. — És ez nagy 
szerencse reájuk nézve, miután tud-
tomra sem a szabadelvüpárt. sem a 
kormány erre óket föl nem szólí-
totta. 

D e lássuk hát, hogy áll a szabad-
elvüpártban várt válság kérdése. 

Semmi a világon ok nélkül nem 
történik, keressük tehát az okot. 

A lelépett miniszterelnök elmon-
dotta annak idejében a házban e g y -
szerűen és leleplezetlenül visszalépésé-
nek okát. Szavainak őszinteségében 
tisztességes ember kételkedni nem fog. 

Mindenki tudja, hogy a volt mi-
niszterelnök és a kormány többi tagjai, 
valamint közte és a szabadelvüpárt 
között a kormányzás összes irányára, 
a reformkérdések behozatalára, nézet-
eltérés fenn nem forgott. Hiszen éppen 
azon államférfiakat, kik első helyen 
lesznek hivatva a reformok keresztül-
vitelére, a volt miniszterelnök hivta 
m e g a kabinetbe s midőn visszalépett, 
nem egy uj párt élire állott, de az 
addig általa vezetett szabadelvű párt 
soraiban maradt, mint annak e g y -
szerű tagja . Utóda, volt minisztertársa, 
a jelenlegi miniszterelnök, a szabad-
elvüpárt megalakulása óta részint 
mint képviselő, részint mint egyúttal 
miniszter, egyik tántorithatatlan oszlop-

Uramfia ! még a t a n i t ó k is ban-
ketteztek. Mi lesz már a hires «Quem dii 
odere . . . » elvvel ? 

L é v a y t búcsúzóra d u p l á n is 
megbankettezték. 

A város a kaszárnya-átvételt sietett 
megpecsételni egy a szokottnál kevesebb 
teritékü, de a szokottnál jobb menüjü ban-
kettel. 

Záradékul a kegyelmes ur csinált egy 
kis politikai számadást inter pocula s ezzel 
bételt az egy hétre való bankettek sora. 

Annyi bizonyos, hogy korcsmázó em-
bernek vacsorát árendálnia merőben fölös-
leges. Jó az isten, ezentúl is majd csak 
megadja «a mi mindennapi bankettünket». 

Hanem az is igaz, hogy ezt az örökös 
czéczót holmi merészebb pénzügyi müvele-
tek nélkül lehetetlen kibirni, ha csak nem 
bankócsináló az ember. 

A kegyelmes ur lekcsésének, minek 
folytán az eredeti fogadtatási terv elfucs-
csant, volt egypár érzelmes mozzanata is. 

Ott tolongtunk már mindannyian, min-
denféle rendű, rangú mamelukok az osztrák-
magyar pálya udvarán, köszörülvén torkun-
kat az egetrázó éljenviharhoz, mikor egy-
szerre előbukkan a főispán a vészsürgöny-
nyel, hogy a nemes gróf lekésett a vonatról 
s csak este érkezik meg. 

A főispán oda fordult a főkapitányhoz : 
— Kérem kedves főkapitány ur, szí-

veskedjék a lesújtó hirt lehető gyöngéd 
formában közölni a derék W e i n e r r a l . 

embere volt a pártnak, mi oka 
lehetne tehát annak, hogy a szabad-
elvüpártban. amely első sorban min-
dig elvek és nem személyek körül s o -
rakozott, mostan válság álljon elő, ha 
csak nem az. hogy némelyek, kik e 
párton kivül állanak, azt szeretnék. 

Meggyőződésem szerint a szabad-
elvüpárt épp oly tetterős, mint eddig 
és nincs szüksége semmiféle kívülről 
jövő támogatások megszerzésére, ami 
természetesen nem zárja ki azt. hogy 
akik őszintén csatlakozni akarnak a 
párthoz — - azokat mindig szívesen fo-
gadja a kebelébe. Mentől többen so-
rakoznak — a párt nézete szerint — 
e politikához, annál örvendetesebb. En 
részemről mint eddig voltam, ugy 
ezentúl is maradok a pártnak egyik 
szerény, de biztos tagja, s reménylem. 
hogy ezen álláspontomat szegedi b a -
rátaim is helyeselni fogják. 

Bármily súlyt fektessek is azonban 
erre, ez tökéletesen irrevelans arra 
nézve, hogy ezentúl is, akár mint Sze-
g e d város képviselője, amely állásra, 
megvallom, büszke v a g y o k , akár mint 
magánember — odaadással járjak utána 
mind annak, amit Szeged város és derek 
polgárai érdekében valónak tartok. 

Es most tisztelt barátim, bocsá-
natot kérek, hogyha egynémelyikök 
már meg is szomjazott hosszura nyúlt 
beszédem alatt, koczczintsunk egyet s 
ürítsük poharainkat arra, amire én az 
enyémet emeltem : Szeged város tovább 
fejlődésére, fölvirágozására, derék pol-
gárai egészségére és gyarapodá-
sára ! 

S hogy ezen kényes megbízatásban 
a föéapitány csakugyan a kellő tapintatta! 
járt e l : bizonyítja az a körülmény, hogy 
á j u l á s nem történt. 

A másik nehéz aggodalom az volt, 
mi módon lehetne az egész város közönsé-
gét azonnal és biztosan tájékoztatni a vá-
ratlan programm-változá- ról. 

Ennek a módját P á l f y Viktor ta-
lálta k i ; igy szólván : 

-— Legczélszerübb volna, ha méltósá-
god b i z a l m a s a n elmondaná K i s p á 1 
Sándor közös barátunknak. 

A várt kegyelmes ur helyett érkezett 
három nagyságos ur élén M i k s z á t h , ün-
nepélyes pózba is vágta rekonstruált ter-
metét ; de bármily kegyelmesen pillantott 
is felé, az öreg F o d o r t nem birta téve-
désbe ejteni, hogy neki is mondja el az 
üdvözlő, ékes dikeziót. 

Az agyafúrt nagy palócz aztán egy 
elbusult T i s z a - i n t i m u s h o z illő, niali-
cziózus sóhajjal vágta ki magát: 

— Az idők jele ! Tisza l e m a r a d t 
a vonatrol. 

A fogadtatás esti másodvirágzásához 
pártunk egyik oszlopos tagja kivitte magá-
val a kis fiát is. 

A jóképű gyerek ott éljenzett a pa-
pája árnyékában s a kegyelmes ur figyel-
mét is magára vonta. 

— Hány esztendős ? — kérdé a gróf 
a papától. 

— N y o 1 c z lesz, kegyelmes uram. 
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Tisza Lajos gróf Szegeden. 
Szeged, okt . 12. 

Bizonyos tekintetben még egészen ke-
leties hajlamokkal szaturált ^nép vagyunk. 
Szeretjük a külső pompát, érzelmeinknek 
lármás, fényelgő kifejezési módjait. Szóval 
lépten-nyomon tüntetünk. 

Am a szokásos politikai párttüntetések 
átlagos szintjén messzi felülemelkedik az a 
fogadtatás, melyben Szeged város közön-
sége, a hivatalos és a nem hivatalos köz-
hangulat évről-évre részelteti kitűnő ven-
dégét a conoitor urbis: Tisza Lajos grófot. 

Knnek a máris hatalmas arányokban 
fejlődő szép, nagy, uj városnak egész kö-
zönsége a magyaros szívességnek rokon-
szenves fölbuzdulásával. az őszinte nagyra-
becsülés komoly, minden izében spontán 
tiszteletnyilvánitásaival övezi azt a férfiút, 
kinek neve elválaszthatatlanul összeforrott 
Szeged dicsőséges föltámadásával. 

Ebben a tüntetésben, bár az a s z a-
b a d e l v ü p á r t aegise alatt történik, jóval 
kevesebb a pártszinezet, mint a pártfegyel-
men felül álló á l t a l á n o s jelleg, ami ter-
mészetesen meghatványozza erkölcsi ér-
tékét. 

A fogadtatást rendező bizottság sem-
miféle intézkedést nem tett a külső pom-
pázkodás iránt, ám azért tegnap délután 
főként a belváros legtöbb palotájára fel-
röpült az ünnepet hirdető trikolor, mely a 
város czimerével fehér mezőjében ott lobo-
gott a városház tornyán is, jelentvén, hogy 
várva várt, kedves vendége érkezik egész 
Szegednek. 

E g y váratlan, kellemetlen incidens 
fölforgatta az eredeti programmot. 

A parádés, intelligens közönségnek 
impozáns tömege hullámzott jóval 5 óra 
előtt az osztrák-magyar államvasút pálya-

— S már is mameluk! — sóhajtá 
melankhólikusan megcsóválva szürkülő fejét 
a gyakorlati politika viharaiban megedzett 
államférfiú. 

Akikből eddigelé csak a Stefánián, a 
korzón, ujszegedi térzenéken volt alkalmunk 
egy-egy sárga csörü, szárnypróbálgató pél-
dányt látni, csengve-bongva bevonullak a 
színházba a g i g e r 1 i k. 

Csudálatos faj. A z öltőzés hitvallásá-
nak bárg) u fakirjai, akiknek megőrjitője 
valami kétségbeesett szabó lehetett, aki igy 
adott tul hóbortos mustráju posztómarad-
ványain. 

Végre is megvan, terjed, hódit, eleinte 
nevetik, később, még mindig nevetve, u t á -
n o z z á k s ilyenformán egy egész gene-
ráczió kebléből kiirt minden más ideált, 
becsvágyat egy tarka-barka rongy. 

Hanem a szinháznak használtak a bohó 
gyerekek mulatságos, ártatlan hóbortjukkal. 

Nem csuda hát, hogy a telt háznak a 
színeszek is szokatlanul r ó z s á s kedvvel 
játszottak. 

A szinház körül történt. 
E g y szenvedélyes mübarát faggatja a 

női kórus egyik tagos, begyes újdonságát. 
— Kedves kisasszony, ha szabad kér- j 

denenn, mióta s z í n é s z n ő ? 
— Félév óta. 
— S a z e l ő t t mi volt ? 
A kis ártatlan zavarba jón s ugy szólja ; 

el a bolond kérdés bolond feleletét: 
— I . t á i i y. 
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udvaran, hová az eredeti terv szerint az 5 
órai expressvonattal kellett volna megér-
keznie Tisza Lajos grófnak. 

Helyette azonban csak egy t á v i r a t 
érkezett a főispánnhoz, mely azt tartal-
mazta, hogy a gróf lekésvén az expressről, 
a magyar áilamvasuton este 7 óra 54 percz-
kor jön meg. 

A T i s z a Lajos gróf kisérői, u. m . : 
M i k s z á t h Kálmán, G a j á r i Ödön és 
S z é l i Ákos orsz. képviselők azonban meg-
érkeztek az expressel s a gróf elé kivonult 
nagy közönség lelkesen üdvözölte őket. 

A fogadtatás. 

Már esti 7 órakor sürün gyülekeztek 
a magyar államvaspálya perronján. 

A városi tisztikar K á 11 a y Albert fő-
ispán és S z a b a d o s János h. polgármester 
vezetése alatt, egy-két tisztviselő kivételé-
vel, teljes számban várta az első kerület 
képviselőjét. 

A körülbelül háromszáz főnyi fogadók 
között láttuk: G a j á r y Ödön orszgy. kép-
viselőt, a «Nemzet» szerkesztőjét, I v á n -
k o v i t s János, N ó v á k , S z é l i Ákos és 
M i k s z á t h Kálmán orszgy. képviselőket, 
Z s ó t é r Andort, a szegedi szabadelvüpárt 
elnökét, F o d o r Istvánt és M a g y a r Já-
nos, a párt alelnökeit, M u s k ó Sándor 
törvényszéki elnököt, N a g y Ferencz és 
M 9 1 n á r Elemér törvényszéki birákat, B e-
n e d i k t Károly vasúti főfelügyelőt, C s i -
s z á r Gyula pénzügyigazgatót, L i 1 i i n 
Károlyt, a szegedi keresk. és iparkamara 
elnökét, W e i n e r Miksa és R a i n e r Fe-
rencz kamarai alelnököket, B a b a r c z y 
József, dr. R ó s a Izsó, dr. S i n g e r Má-
tyás, R e i z n e r János, P o l g á r László, 
K e l e m e n István törvényhatósági bizott-
sági tagokat, E i s e n s t á d t e r nagykeres-
kedőt, N a g y Sándor ügyvédet, V a r g a 
Pál ref. lelkészt, L i p c s e y Adám lapszer-
kesztőt, stb., stb. 

A vonat 7 óra 58 perczkor érkezett 
meg. T i s z a gróf a kupé ajtajában állott s 
amint az üdvözlök megpillantották, lelkesen 
megéljenezték. 

A gróf kezet fogva K á 11 a y főispán-
nal s több ismerőssel, lekésésének akaratlan 
voltáról tett szót; maid meghallgatta F o-
d o r Istvánnak, a szabadelvüpárt alel-
nökének meleg hangú, következő üdvözlő 
beszédét: 

Nagyméltóságú Gróf ! 

Kegyelmes Uram ! 

A szabadelvüpárt, de nem csak, hanem 
a város minden lakosa nevében, szivünk 
egész melegével üdvözöljük Nagyméltóságo-
dat e helyen. 

Ezen hely egy évtized előtt képezte 
azon védekezési vonal főbb pontját, melyen 
a duló elemek áttörve, nemcsak a várost, 
hanem az egész láthatárt hullámsírba temet-
ték, és most, ha Nagyméltóságod e helyről 
az emelkedő és folyton fejlődő városra ön-
kénytelenül széttekint, büszke önérzettel 
elmondhatja: «Ez mind az én teremtésem». 

A politikai élet sikamlós mezején nem 
mindig örömmel, de annál több keserűség-
gel találkozunk; ellenben a szivek világá-
ban más élet honol. Itt a szeretet és ra-
gaszkodás, a hálaérzelem legnemesebb gyön-
gyeivel éki've, elmúlhatatlan és örök, 
mint maga a teremtés. Biztosítjuk Nagy-
méltóságodat, hogy szivünk világának — 
drága személye iránt táplált ezen ragyogó 
kincsei mindannyiszor fényesebbek és tün-
döklőbbek lesznek, valahányszor e város ! 
határába belép, vagy jövőre belépni ke- i 
gyeskedend. Isten hozta Nagyméltóságodat, i 
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— Bizonyára legfőbb örömünkre fog szol-
gálni, ha nálunk, mint saját i t t h o n á b a n , 
jól és megelégedve érzendi magát. 

A hosszantartó, zajos éljenzések lecsil-
lapulta után, a képviselő a következőképpen 
válaszolt. 

«Tisztelt uraim ! 
Fogadják szíves fogadtatásomért meleg 

köszönetemet. Abból , hogy ide kifáradtak, 
gyanítom, hogy akaratlan elkésésemet meg-
bocsátják. Ami a szónok ur szavaiban a 
Szegedre való vonatkozást illeti, erre nézve 
röviden az angol szavaival felelhetek : Eng-
land for ewer! Szeged mindenkor és örökké ! 
Isten éltesse önöket!» 

Újból fölzúgott éljenzés kisérte a sze-
retett képviselőt a termeken keresztül, mig 
Kállay kíséretében, a város diszfogatán a 
«Tisza»-szállóba hajtatott. 

Hosszú kocsisor követte a város foga-
tát. A budapesti-sugáruton számos házon 
lengett a tricolor, de nem lehetett látni. A 

gázlámpák pislogó m é c s f é n y e a szó 
szoros értelmében, a megszokottnál is bot-
rányosabb á r n y é k o t v e t e t t a széles 
utczára, ugy, hogy a vastag homályban 
képtelenség volt látni. Még boszantóbbá 
tette e homályt a gázlámpák üvegeinek 
szennyes tisztátlansága, melyért első sorban 
és mindenképpen a gázgyár társaság illő 
megrovást érdemel. 

A «Tiszá»-ban először a városi ható-
ság, aztán a szabadelvüpárt oszloposai tisz-
telegtek T i s z a grófnál. 

A tisztelgő hatóság élén Szabados Já-
nos h. polgármester mondott rövid, érzés-
től áthatott beszédet, melyre Tisza Lajos 
gróf szintén röviden, de igen szívélyesen 
válaszolt. 

A szegedi szabadelvüpárt grémiumát 
Zsótér Andor pártelnök vezette az első ke-
rület ünnepelt képviselője elé, ki a pártel-
nök üdvözlő szavaira válaszolván, a kül-
döttség minden egyes tagjával barátságosan 
társalgott. 

Ezzel véget ért a fogadtatás minden 
programmszerü mozzanata. 

A bankett. 

A T i s z a - s z á l l ó pompás nagyterme 
rég látta együtt oly impozáns tömegben 
úgyszólván az «egész Szegedet«, mint teg-
nap este, a T i s z a Lajos gróf tiszteletére 
rendezett bankett h á r o m s z á z teritéke 
mellett. 

A négyes asztalsor központján Tisza 
Lajos grof foglalt helyet, jobbján K á l l a y 
Albert főispánnal s S z a b a d o s János h. 
polgármesterrel, balján Z s ó t é r Andorral 
és F o d o r Istvánnal, a szabadelvüpárt el-
nökével és alelnökével. 

A dus és kitűnő lakoma során első-
nek Kállay Albert főispán emelt poharat, 
elmondván a következő felköszöntőt: 

«Tisztelt uraim ! 

Régi magyar szokásnak, e város osz-
tatlan közérzületének kivánok megfelelni, 
midőn ezen, szeretett képviselőnk tisztele-
tére rendezett ünnepélyen első sorban po-
haramat emelem az ország fejére, szeretett 
uralkodónkra, felséges királyunkra, hogy 
felséges családjával együtt hü népe és ha-
zájuk javára sokáig élhessen.» 

A főispán pohárköszöntőjét a társaság 
állva hallgatta végig s hatalmas éljenzéssel 
kisérte. 

Ezután Tisza Lajos gróf tartotta meg 
éljenzéstöl, tapstól, a tetszésnyilvánítások 
viharos kitöréseitől lépten-nyomon félbe-
szakitottan azt a nyomatékos, helyzettisz-
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tázó politikai kijelentés számba menő nagy-
szabású beszédet, melyet lapunk elsó he-
lyén közlünk. 

A T i s z a beszéde által keltett hosz-
szantartó mozgás, tetszészaj Iecsillapultával 
Zsótér Andor pártelnök örömmel jelenti ki, 
hogy a szegedi szabadelvüpárt azon fölfo-
gásban és veleményben osztozik, amelyet a 
szabadelvüpárt álláspontjáról Tisza Lajos 
gróf képviselő hirdetett. 

Kívánja neki, hogy azon örömet, me-
lyet abban talál, hogy választói véleményé-
ben osztoznak, minél tovább élvezhesse. 

Rósa Izsó dr. magas szárnyalású po-
hárköszöntője igy hangzik : 

Uraim 1 
Engedjék meg, hogy azon ékes sza 

vakból, melyek mélyen tisztelt képviselőnk 
ajkairól az imént elhangzottak, levonhassam 
a következtetéseket. 

Azóta, hogy kegyelmes urunkat leg-
utóbb körünkben üdvözölni szerencsénk volt, 
nevezetes változásokon mentek át az or-
szágos politikai pártok. 

Szemünk előtt látjuk és láttuk, hogy 
az ellenzéki pártok nem váltak ugyan meg 
vezéreiktől, de azért soraikban a fölbomlás 
mérge pusztít s akik bennünket és pártun-
kat a személyes párt nevével illették, mint 
akiket csak a hatalmas vezér személyisége 
és egyéniségé hozott össze és tart össze, 
— éppen ők saját kebelükben vívják a leg-
személyesebb harczokat és a legádázabb 
egyéni tusákat. 

És mit látunk saját sorainkban, a 
szabadelvüpárt életében, melynek zászlaját 
mi is fennen lobogtatjuk, — azt, hogy bár 
e párt kipróbált régi vezérétől megválni 
volt is kénytelen, nemcsak iránta való hálás 
érzelmeit őrizte meg szeplőtlenül, mint aki 
a haza iránti szeretetének bizonyítékait te-
tézte még azzal is, hogy a párt közvitézei 
nek sorában első foglalt he lyet ; de emel-
lett a párt rendelkezik mindazon feltételek-
kel és biztosítékokkal, melyektől a haza ja-
vára irányzott egyetértő működésnek is ál-
dásos hatása függ. 

E helyzet előidézésében kiváló érdeme 
van a párt vezéreinek s ezek között elsó 
sorban a párt ezidöszerint elismert vezéré-
nek : a magyar miniszterelnök urnák, kinek 
egészségére emelem poharam azon óhajtás-
sal, hogy Szápáry Gyula gróf ur ő nmgát, 
mint a szabadelvüpárt évek hosszú során át 
kipróbált hűségű munkását és ezidöszerint 
lelkes vezérét, városunknak a tapasztalatok 
által igazolt őszintén igaz barátját, a kir. 
kormány kitűnő tagjaival, az ö kiváló mun-
katársaikkal együtt a Mindenható a haza 
javára sokáig boldogul éltesse ! 

Magyar János dr. is hatásos szónok-
lendülettel beszélt: 

«Uraim! Legutóbb, mikor városunk 
szeretett képviselője közöttünk volt, ugyan-
csak én tolmácsoltam a szegediek főbb óha-
jait , a többek közt a kir. tábla elnyerheté-
sét is. Képviselőnk akkor Ígéretet erre 
nézve nem tett, mert tudta, hogy itt tettek 
kellenek, hogy Szeged bajain nem Ígéretek, 
hanem tettek segíthetnek csak. Megnyugod-
tunk akkor ebben is, mert tudtuk, hogy 
Szeged odafönn mindig hathatós pártfogás-
nak örvendett és kiváló gond tárgya volt. 
Örömmel tapasztaltuk később, hogy a vá-
rosoknak a kir. tábla székhelyéért versen-
gése alkalmával, minden kombináczióban, 
minden javaslatban ott találtuk Szegedet is. 
É s ma már látjuk az eredményt. A kir. 
táblát megkaptuk s pár év múlva büszkén 
tekinthetünk e megvalósult óhajunkra is. 
Ez az egyik. 

A másik óhaj, melynek annak idején 
kifejezést adtunk, az államkölcsönök ügye 
volt, mely ma már szintén rendeztetett az-
zal a törvénynyel, amely százezreket enge-
dett el Szeged tartozásából. 

Mindez eredményekben hatalmas része 
van országgyűlési képviselőnknek s ezért 
környezi őt az a meleg ragaszkodás, mely-
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lyel Szegeden mindenkor találkozik. — Ti-
sza Lajos gróf ö méltóságáért emeli po-
harát. 

Még egy felköszöntő volt, Tisza Lajos 
gróf, a galantuorao mondotta <pour la 
dame«. 

• Nőtlen emberekről volt szó. Nőtlen 
embernek fűszer az, ami másnak boldogság. 
Szabad föltételeznem, elhiszik nekem, hogy 
a szegedieket szeretem. Azért mit kíván-
hatnék önöknek jobbat, mint hogy az úr-
isten a szép szegedi nőket éltesse!« 

Ezután a gróf a társaság szatnos tag-
jával beszélgetett a kisteremben. 

A lakoma, mely alatt az Urbán-Fe-
hér Poldi-féle zenekar játszott igen szépen, 
éjféltájt ért véget. 

Tisza Lajos gróf s a többi vendégek 
ma délelőtt 11 órakor C s ö n g ő i é r e rán-
dulnak ki. 

H i r e k. 
— Kállay Albert főispán tegnap reg-

gel Szabadkára utazott, az ottani városi 
közgyűlés vezetésére s még délután vissza 
is tért Szegedre. 

— A bérhátralékok. A városi bérföl-
dek bérhátralékainak sokat szellőztetett 
kérdésében tegnap délután újra összeült 
Z o m b o r y Antal szenátor elnöklete alatt 
a gazdaszék albizottsága. A z ülésnek ismert 
tárgya tegnap is az a fontos kérdés tisztá-
zása lett volna, mily módon lehetne a vá-
ros érdekeit jövőre jobban biztosítani azzal 
is, hogy a szerződéseket a bérlök pontosan 
betartsák, a szerződési pontok a bérlőkét 
jobban megkössék s mindenek fölött a bér-
leti szerződés alapján g y o r s a b b a n és 
b i z t o s a b b a n behajthatók legyenek a 
muladékos bérlökön a bérhátralékok. A z al-
bizottság t e g n a p s e m jutott határozott 
megállapodásra a fontos ügyben, hanem el-
határozta, hogy — mivel a tagok amúgy 
sincsenek teljes számban jelen s maga a 
tárgy is bő előtanulmányt igényel — 
legközelebb újra összeül s akkor fog hatá-
rozott és a kérdés minden ágát felölelő 
javaslatot késziteni a gazdaszék elé. A gyű-
lés egyelőre csak meghallgatott, de nem 
tárgyalt két előterjesztést: Z o m b o r y 
Antalét az eddigi szerződési föltételek s el-
járás módosításáról s dr. L a z á r G y ö r g y 
t. főügyészét a bérhátralékok okairól. Egy-
előre elégnek tartjuk mindkét fontos előter-
jesztés főbb pontjait közölni, ismertetésüket 
akkorra tartván föl, majd ha azok körvo-
nalozott alakban s bővebben kifejtve kerül-
nek a gazdaszék elé s az által tárgyaltatni 
is fognak. Z o m b o r y Antal arra nézve, 
hogy a bérlök t é n y l e g megkössék a 
szerződést s megadják, ne csak Ígérjék a 
biztosítékot, már az általános árverési föl-
tételeknek is a megváltoztatását javasolja. 
E végből szerinte szükséges lenne, hogy a 
szerződést a bérlők az árveréskor azonnal 
aláirják; hogy a f é l é v i bérösszegnek 
megfelelő biztosítékot az árveréskor azonnal 
letegyék. A szerződés megtartásának ellen-
őrzésére pedig 2 puszta-gazdai állást kel-
lene szervezni. A puszta-gazdák kötelesek 
lennének a kerületükben levő földekről, azok 
bérlőiről rendes nyilvántartási naplót vezetni; 
a helyszínen időnkint meggyőződést sze-
rezni, betartatnak-e a bérleti szerződések s 
végre a bérföldeknél esetleg fölmerülő zár-
gondnoki teendőket végezni. Egyúttal a 
puszta-gazdákra lehetne bizni a közlegelők 

s a külső puszták kezelésére vonatkozó in-
tézkedések végrehajtását is. — Dr. L á z á r 
György előterjesztése szerint a b é r h á t-
r a l é k o k o k a i : a rendkívül fülcsigázott 
bér, melyet a bérlő földjéből ki nem nyer-
het ; legtöbbször a rossz termés ; a kifejlett 
bérlő-osztály hianya, mely nélkül rendes 
bérleti rendszer, tökebefektetés nem is kép-
zelhető ; alkalmas külterületi zárgondnokok 
hiánya ; a külterületi végrehajtások szerfö-
lött költséges volta s végre az a körülmény, 
hogy a bérlök az óvadékot nem tizetik be 
s igy a város az esetleges bérhátralékok 
beszerzésében egyedül a gyakran silány 
termésre vannak utalva. 

Vasutasok gyűlése. A vasúti köz-
ponti leszámoló hivatal igazgató bizottsága 
tegnap Szegeden gyűlt össze s megállapí-
totta a jövő évi budget-t. A gyűlésen részt-
vett a m. á. vasutak részéről 11 i 1 b e r t h 
Mór kir. tanácsos, igazgató, F u c Jc e r Já-
nos s dr. K i s s Mór főfelügyelő. A k a s -
s a - o d e r b e r g i vasút részéről R i n d s-
k o p f főfelügyelő ; a cs. kir. szab. d é l i 
vasút részéről F o r c h e ellenőrsegi föuök ; a 
szab. o. m. á l l a m v a s ú t részéről S o 111-
m e r ellenörségi fönök-felügyelő ; a cs. k. 
szab. o. m. á 11 a m v a s u 1 1 á r s a s á g ré-
széről S c h i l l e r felügyelő ; a «Károly-
Lajos-vasutat» C s e r v e n k a ellenörségi 
főnök képviselte; a z a r a d - c s a n á d i 
egyesült vasutakat pedig S z a t h m á r y 
György felügyelő. A szegedi vasúti központi 
leszámítoló hivatal részéről résztvettek a 
tanácskozáson : B e n e d i k t Ferencz főfel-
ügyelő és P h i l i p Ferencz József hivatal-
nok mint jegyző. A z ülés délután ! órakor 
ért véget s a főtisztviselők nagy része 
még tegnap elutazott Szegedről. 

— Uj vizsgáló biró. K a 1 o c s a y 
Kálmán dr. szegedi kir. törvényszéki vizs-
gáló biró, albirává történt kineveztetése 
folytán tegnap adta át hivatalát B e n e d e k 
Jenőnek, ki eddig a fenyitő járásbíróságnál 
működött. 

Dobra került domínium. A hivatalos lap 
tegnapi száma közli a szegedi törvényszéknek 
azt a végzését, mely lyel K á r á s z Gézának hor-
gosi uradalmára 370,000 írt és a szegedi Klau-
zál-téri palotára 97,448 frt 90 kr. kikiáltási ár-
ban az á r v e r é s t elrendelte, Az árverés határ-
napja november 13. A végrehajtató Kramer J. 
ezég 36000 frt tőkeköveteléssel. 

— A III. osztályú kereseti-ado. A z 
adókivetó-bizottság hosszas működését már 
befejezte a III. osztályú kereseti-adó kiro-
vása tárgyában. A bizottságnak még pár 
napi munkát ad a lajstromok összeállítása 
és összegezése. A jövő hét második felé-
ben azonban már ez a munka is véget ér 
s ö s s z e ü l h e t a f e l s z ó l a m l á s t b i -
z o t t s á g a beadott tömérdek reklamá-
czió felülvizsgálata végett. A III. osztályú 
kereseti-adó elsőfokú megállapítása ellen, 
mint értesülünk, soha annyi felszólamlást 
nem adtak be, mint az idén, főleg a vi-
dékről. A szegediek részéről, mivel az utolsó 
tárgyalás pénteken volt, még mindig érkez-
nek be reklamácziók s igy számukat bizto-
san még nem lehet megállapítani. Épp igy 
nem lehet biztos adatokkal szolgálni a ke-
reseti-adó idei összegéről, a lajstromok s 
az összegezés elkészülése előtt. Annyi azon-
ban már is valószínű, hogyha nem is 20. 
— mint előre hitték, — de 10%-al min-
denesetre magasabb leszen az a legutóbbi 
adókivetés eredményénél. A z előre híresz-
telt «adóprés» azonban nem bizonyult való-
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nak. A kincstár és egyesek érdekei szeren-
csés kiegyenlítést nyertek a III. oszt. ke-
reseti-adó idei kirovásánál s ez a megnyug-
tató eredmény az adókivető bizottságon kí-
vül S z é p Lajos, a kincstári képviselőnek is 
érdeme, aki higgadtan s tapintatosan járt el 
a tárgyalások egész tartalma alatt s nagy-
ban közreműködött a nagy ellentétek elsi-
mításában, minden egyes esetben iparkod-
ván megtalálni a középpontot a kincstár és 
a magánosok érdekei között. — Megjegyez-
hetjük, hogy a szegedi ki", pénzügyigazga-
tóság tegnap tett jelentést a pénzügymi-
niszternek a kereseti adó-tárgyalás k befe-
jezéséről. 

- A kamara elnökei. A hivatalos lap 
tegnapi száma közli: a keresk. m. k. minisz-
ter : IJllin Károlynak a szegedi keresk. és 
iparkamara elnökévé, Wetntr Miksa és Rai-
tier Ferencznek pedig ugyanazon kamara 
alelnökeivé történt megválasztását jóvá-
hagyta s nevezetteket állásukban megerő-
sítette. 

— Ártéri gyűlés Szegeden. A «körös 
tisza-marosi ármentesitö társulat« földeák-
makó-lelei részén beadott reklamácziókat 
felülvizsgáló 5-ós bizottság, M e z e y Lajos 
elnöklete alatt, mint jeleztük, Szegeden fog 
összegyűlni, hogy a tárgyalásairól fölvett 
jegyzökönyveket hitelesítse. A gyűlés napja, 
mint bennünket értesítenek, október 17-ike 
lesz. Szegedről a gyűlésen dr. L á z á r 
G y ö r g y t. főügyész vesz részt, mint a bi-
zottság egyik tagja. 

A szerető boszuja. Véres boszut 
állott tegnap este egy fiatal kocsis sze-
relme tárgyáért, egy szökevény, tolvaj cse-
ledért. Este 7 — 8 óra között a belváros 
egyik legnéptelenebb helyén, az oroszlán-
utczában sétáló L e n h a r d János péksegé-
det V l a s i c s István kocsis megtámadta 
s hátulról kését beledöfte a péksegéd tes-
tébe. Vlasics egy kapuközből leselkedett 
áldozatára, s mikor Lenhard előtte elhaladt, 
utana osont, s az utcza hajlásánál, mikor 

m eggyőzodött arról, hogy senki sem látja 
őket, rarohant. Hátulról támadta meg, vas-
tag kezével átfogta nyakát s addig szorí-
totta, mig az anélkül is beteges péklegény 
a falhoz nem tántorgott, azután előrántotta 
kését s többször megszurkálta a péket. 
Mikor Leuhard János a fal mellett hörögve 
lehanyatlott a földre, a fiatal kocsis ijedten 
dobta el véres kését s vad futásnak eredt. 
L e n h a r d , a falon kapaszkodva, el birt 
vánszorogni a «Hungária» épületéig, ahol 
bérkocsiba ült s hazahajtatott. Lakásán 
azonnal orvosi gyógykezelés alá vették. 
A z egyik sebe súlyos. Még az éjjel elfog-
ták Vlasics István kocsist, aki bevallotta, 
hogy «rá akart ijeszteni» a péklegényre, 
mert ez szeretőjét, egy Tóth Rozi nevü 

cselédet (aki S c h ü t z János nevü péktől, 
ahol apróságokat lopott, megszökött), az 
utczán fölismerte s rendőrök által elfogatta. 
V 1 a s i c s halálosan szerelmes a leányba s 
dühbe jött, mikor meghallotta, hogy töm-
löczbe vetették; rögtön kést kerített s el-
indult, hogy boszut áll a kedvesén. Vlasics 
Istvánt holnap átkísérik a fenyitő-törvény-
székhez. 

— Tüzek az alsótanyákon. Két n a g y 
tüzeset történt a napokban az alsótanyá-
kon ; eddig egyikről sincs tudomása a ha-
tóságnak. A z egyik mult csütörtökre virra-
dóra hamvasztotta el id. S z e k e r e s Il-
lés nagyszéksósi kapitányságbeli tanyáját, 
a másik tegnap hajnalban pirosította ineg 

I az égaljat ugyancsak az alsótanyákon, de 
1 hogy ini kárt tett és kinek, — arról eddig 
| nem jött értesítés. 

— Uj főmérnök. A «körös-tisza-marosi 
ármentesitö társulat, uj főmérnöke, B i r ó 

j Elek, már elfoglalta állását s átvette a hi-
j vatal vezetését R u p c i c György volt fö-
f mérnöktől, aki f. hó 7-én végleg elköltözött 
i Szentesről. Biró Elek Rupcic főmérnök há-
I zában fog lakni, melyet 7000 forintért vá-
; sárolt meg. 

— Az erdészeti szakiskola. A király-
I halmai erdészeti szakiskolában a rendszeres 
! tanitást holnap kezdik meg. A z iskola I. és 
1 II. tanfolyaman az idén összesen 24 növen-
| dék van. 

— Megdicsért szegedi iparosok. A sze-
i gedi czipészek és papucsosok csak néhány 
! nap előtt kaptak B a r o s s Gábor kereske-
i delemügyi minisztertől dicsérő oklevelet a 
j budapesti bőripar - kiállításon bemutatott 
I munkáikért, már is ujabb kitüntetésben ré-
' szesültek. A közös hadsereg részére a fővá-
i rosba szállított munkáikért a katonai felul-
1 vizsgáló bizottság k ü l ö n ö s d i c s é r e t -

t e l e m l é k e z e t t m e g a s z e g e d i 
c z i p é s z e k r ö l és p a p u c s o s o k r ó l . 

! A hadügyminisztériumhoz folterjesztett je-
I lentés szerint a szegedi iparosok a 1 e g-
j j o b b munkát száilitották. 

— Az ipartestületből. A szegedi ipar-
j testület f. ho 10-én rendes elöljárósági ülést 

tartott, melyen elhatározta, hogy a könyv-
tár részére jeles magyar irodalmi termékek-
ből 20 frt erejéig könyveket vásárol. Az 
elárverezendő muzeumi tárgyak vételára is 
könyvek vásárlására fog fordíttatni. Ugyan-
ezen ülésen jelentetett be a tanács intéz-
kedése, melynélfogva a régi czéh-zászlók a 
testület tulajdonába mennek át. — A ke-
reskedelmi muzeum igazgatóságának a 
szegedi bőripari kiállítókat megdicsérő le-
velét »is fölolvasták s a muzeum igazgató-
ságának a szegedi iparosok iránti figyele-
mért köszönő irat küldése határoztatott el. 
A kiállításról három kiállító tárgyai máig 
sem érkeztek vissza, amiket a testület meg 
fog reklamálni. 

— Szerencsétlenség a közúti vasúton. 
A szegedi közúti vaspálya vonalán szeren-
csétlenség történt tegnap délután. A pénz-
ügyi palota előtt a társulat egyik fékezőjét 
ütötte le lábáról a kőszállító vonat gőz-
gépe. Erős «lábficzam»-nál szerencsére na-
gyobb baja nem történt a vigyázatlan feke-
zőnek. 

— Zárt hivatal. A szegedi kir. adóhi-
vatal tegnap beszüntetett minden fizetést, 
mert a hivatalt «zsarolták». Hiszen helyes 
a t i s z t o g a t á s ebben a hivatalban is, 
de máskor végeztessék éjjel, hogy a rak-
parti munkások ne zúgolódjanak, mint teg-
nap, napszámuk meg nem kapásáért. 

Apró hirek. K é p v i s e l ő b e s z á m o -
l ó j a . S z é l Ákos, a nagylaki kerület országos 
képviselője, e hó 19-én tartja beszámolóját Nagy-
lakon választói előtt; a közszeretetben álló kép-
viselőt lenyes ováeziókkal készülnek választói fo-
gadni. — P á l y á z a t . A szegedi tank. főigazga-
tóság pályázatot hirdet a panesovai állami fő-
gymnáziumnál betöltendő iskolaszolgai állomásra. 
Fizetés 250 frt és lakás. Pályázati határidő decz. 
hó 1 o-ike. — Ö r ö k ö s ö k e t k e r e s a sza-
badkai törvényszék, akik K o ó s Pál szabadkai 
birtokos után hajlandók volnának egy pórt és 
földbirtokot örökölni. E l m e b e t e g e k . A 
szegedi törvényszék S t i r c s Mária 33 éves nagy-
laki asszonyt, a szabadkai törvényszék T y o -
r i t y Mária 29 éves pacséri hajadont s B e r g e r 
Jenő szabadkai kereskedő feleségét e l m e b e -
t e g s é g miatt gondnokság alá helyezte. 

— Az üzletek réme. E g y Lazi Jelena 
nevü szőreghi asszony járt tegnap iizletröl-
üzletre Szegeden s azon ürügy alatt, hogy vá-
sárolni fog, «lepakoltatta» magának a félüzle-
tet. De mindent drágáit és ócsárolt. E g y czi-

pész-üzletben végre rajtakapták, mikor egy-
pár czipőt a kötője aiá rejtett. Elfogták. Á 
rendőrség egész csomó topott tárgyat fo-
dözött föl az asszonynál. 

— Veszélyes távíró-huzalok. A tavalyi 
k e l e n f ö l d i vasúti katasztrófát is tud-
valevőleg az okozta, hogy a »vágány«-! ke-
resztező taviró-sodronyok az oszlopokat 
megdöntvén, a vezeték lesűlyedt s a 24 
sodrony beleakadt az express-vonatba. 
Hogy ilyen szerencsétlenségeket jövőre ne 
okozzanak a vezetekek, a posta- és táviró-
igazgatóság az összes vasúti vonalakon 
sorba vizsgáltatja a táviró-huzalokat s ahol 
azok a vágány fölött mennek el, közbizton-
sági tekintetből egy oldalra helyezteti át, 
vagy kábelek segélyével a sinek alatt ve-
zetteti el a táviró-sodronyokat. Mint jelen-
tettük, az osztrák-magyar államvasút sze-
gedi vonalán is, kivált Szatymaz felé,. több 
helyt keresztezi igy a táviro-vezeték a si-
neket. A veszélyt könnyen okozható veze-
t é k e i eltivolitása vegett tegnap tartott a 
szegedi vonalon helyszíni szemlét egy bizott-
ság, C h i m p o n e r i u táviró-tanácsos el-
nöklete alatt. A vonal bejárásában Szeged 
város részéről részt vett M a g y a r Endre 
városi osztálymérnök. A bizottság a vonat-
közlekedésre veszélyesnek mondotta ki a 
táviró-huzalok keresztezését s azokat akár 
áthelyezéssel, akár kábelek segélyével meg-
szüntetni szükségesnek találta. A kábelek 
alkalmazása, — ami helyesebb lenne, — 
attól függ, hajlandó-e a vasut-társulat ál-
dozni felállításukra r A várost a kábelek el-
helyezésénél csak az érdekli, hogy a véd-
töltések az átfúrásokkal meg ne rongáltas-
sanak. 

— A közúti vaspályatársaság közgyű-
lése. A «Szegedi közúti vaspálya-részveny-
társasag» tegnap délután W e i n e r Miksa 
elnöklete alatt rendkívüli közgyűlést tartott, 
melyen a szegedi igazgatósági tagokon ki-
vül részt vett F l e i s c h e r N. Bécsből s 
dr. L ő w Tivadar Budapestről. A közgyű-
lés fontosabb tárgya : az elsőbbségi kötvé-
nyek kibocsátása tárgyában a márczius havi 
közgyűlésen hozott határozat fönntartása 
s a felügyelő-bizottságba dr. R e d 1 i c h 
József megválasztása volt. 

Elhagyott tárgyak árverése. A m. 
á. v. szegedi üzletvezetöségének értesítése 
szerint a vasúti kocsikban és állomási he-
lyiségekben elhagyott s eddig tulajdonjogi-
lag senki által nem igényelt különféle tár-
gyak (bőröndök, táskák, kalapok, ruha- és 
fehérnemüek, karmantyúk, botok, nap- és 
esernyők stb.) október hó 20-án délelőtti 8 
órakor a magy. kir. államvasutak Szeged 
állomásán a III. osztályú váróteremben 
nyilvános árverésen adatnak el. A befo-
lyandó összeg S z e g e d v á r o s s z e g é -
n y e i javára fordittatik. 

— Szegedi találmány. W é b e 1 József 
szegedi lakos szabadalmat nyert egy általa 
fölfalált fürészélesitőre. 

S z í n h á z . 

Fenegyerekek. 

(Gi egerlik.) 

Wimmernek a bécsi aszfaltról ellesett 
bohó életképei tegnap este, másodszor való 
szinrehozásban is, a nézőteret egészen meg-
t ö l t ő , nagyszámú közönséget csaltak a 
színházba. 

A valóban népszerii bohózat kaczag-
tató bohóságain kivül, e látogatottságnak 
egyik oka az is, hogy a közönség Tisza 
Lajost várta a színházba. 

Az előadás ma is elevenen pörgött le. 
P o g á n y Janka szépen előadott dalát 
megtapsolták, a P o u r m a Henriett által 
pompásan interpretált bájos keringőt pedig 
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megismételtette a tapsban s kaczajban leg-
kevésbé sem fukar közönség. 

Ma ismét ez a bohózat kerül színre. 

Műsor. Hétfő: « P e p i t a » , kedd: 
• H o z o m á n y n é l k ü l » , szerda : «G á r-
d i s t a » , csütörtök: «jó b a r á t o k « 
(Sardou), péntek, szombat, vasárnap : «Sze-
g é n y J o a c h i m » . 

Székely Kornélia, a színház ujonan 
szerződött tagja, torokbajából fölgyógyult s 
a napokban megkezdi működését színtársu-
latunknál. A tehetséges, fiatal művésznő 
«Lecouvreur Adrienne»-ben fogja magát 
bemutatni a szegedi közönség előtt. 

Opera a szegedi színházban. A szegedi 
színtársulat Verdi világhírű operája, a «Trou-
badour» előadására készül. Az opera előadá-
sára már nagyban folynak a készületek. 

Vasárnap harmadszor a «Fenegyerekek» 
kerül szinre. 

Táviratok. 
A királyné külföldön. 

Budapest, okt. 11. (A «Szegedi Hír-
adó» eredeti távirata.) Erzsébet királyné a 
a legszigorúbb inkognitóban érkezett Mar-
seillebe, ahol tegnap sétákat tett a boule-
vardokon, misét hallgatott a székestem-
plomban s az éjet a «Chazalie» yacht fö-
délzetén töltötte. A királyné ma Toulonba 
s onnan Nizzába utazik. 

A hármasszövetségi szerződés közzététele. 

Budapest, okt. I I . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) A párisi 
Siécle azzal a Bécsből kapott hirrel 
debüttiroz, hogy a h á r m a s-s z ö v e t-» 
s é g i s z e r z ő d é s t l e g k ö z e l e b b 
n y i l v á n o s s á g r a f o g j á k h o z n i , 
amennyiben az A u s z t r i a - M a g y a r -
o r s z á g r a és O l a s z o r s z á g r a 
vonatkozik, néhány, továbbra is titok-
ban maradó k a t o n a i p ó t c z i k -
k e l y n e k a z e l h a g y á s á v a l . 
Eddig tudvalevőleg az Ausztria-Ma-
gyarország és Németország közti szer-
ződés szövege publikáltatott. 

Orosz hadikészülödés. 
Budapest, okt. ÍJ. (A «Szegedi 

Hiradó» eredeti távirata.) Berlinből 
sürgönyzik : A «Post> nagy czikket k ö -
zöl az orosz fegyverkezésekről, melyek 
fenyegető jellegűek. Lengyelországban 
160 ezer ember állomásozik most b é k e 
idején és az orosz csapatokat folyton 
előre tolják. Meglepő a rengeteg meny-
nyiségü lovasság Orosz-Lengyelország-
ban. Mig az összes orosz hadseregben 
7 g y a l o g o s r a jut e g y lovas, Lengyelor-
szágban 3 g y a l o g o s r a jut egy . 27 lo-
vasezredből 20 a határtól tó kilomé-
terre van előtolva. A tüzérséget is 
erősítik. 

Katasztrófák. 
Budapest, okt. 11. (A «Szegedi Hir-

adó» eredeti távirata.) P á r i s b ó l két ré-
mes katasztrófáról érkezett távirati jelentés. 
B o u r g e s b e n borzasztó melinit-robbanás 
tortént, midőn egy tiszt a tüzérek előtt 
technikai mutatványokat csinált. A tiszt, 
három tüzérrel, darabokká szakittatott. Az 
épület darabjai két kilométerre szétrepültek. 
A szomszédos házak összedőltek. A halot-
tak száma bizonytalan. ötven súlyosan se-
besült van. A halottak fejeit 200 méternyire 

megtalálták. — S e i g n e l l e s b e n remitő 
petróleum-robbanás történt. Egy pinczében 
a petróleum kigyúlt s a tűzoltók munkaja 
közben az összes gyúlékony anyagok föl-
robbantak. Huszonheten összeégtek, többen 
megvakultak. 

A képviselőház pénzügyi bizottságából. 

Budapest, okt. 11. (A «Szegedi Hir-
adó» eredeti távirata.) A képviselőház pénz-
ügyi bizottsága Wahrmann Mór elnöklete 
alatt tartott mai ülésében tárgyalás alá 
vette a f ö l d m i v e l é s i t á r c z a költség-
vetését. 

A lóversenyekre előirányzott kiadá-
soknál G y ö r g y Endre a totalizatört — 
tekintettel az elharapózott játékszenvedélyre 
— nagyobb adó alá vetendőnek véli. 

H e g e d ű s Sándor legjobb szeretné 
azonnal eltiltatni a totalizatört. Addig is 
legalább a forintos jegyeket kellene el-
tiltani. 

W e k e r 1 e azt hiszi, hogy itt a tör-
vény nem sokat segíthet, csak az iskola és 
társadalom. A törvénynyel csak az itthon 
való játszást lehet eltiltani, de akkor a 
közvetítés elleni minden tilalom daczára a 
bécsi és berlini totalizatőrökön játszhat-
nának. 

A n d r á s s y Manó gróf azt hiszi, 
hogy ha szabad emberek vagyunk, nem 
lehet az embereket tutela alá helyezni. A 
sok mindenféle sorsjáték kevésbé reális a 
a totalizatörnél. 

W a h r m a n n a totalizatőr eltörlése 
mellett van. 

A bizottság végül jelentésébe fölveen-
dőnek határozta, hogy addig is, mig a kér-
dés gyökeres megoldása keresztülvihető 
volna, fölhivatik a kormány figyelme arra, 
hogy legalább az, ami a jelenlegi körülmé-
nyek közt megtörténhetik, tétessék meg a 
baj orvoslására. 

Ezzel a tárgyalás folytatása a hétfőn 
d. e. tartandó ülésre halasztatott. 

Az egri vérengzés áldozata. 
Budapest, okt. 11. (A «Szegedi Hír-

adó» ered. táv.) Horváth Béla, az egri ka-
tonatisztek által összekaszabolt rendőrkapi-
tány állapotáról megdöbbentő hireket közöl 
a «Pesti Napló» egri levelezője. H o r v á t h 
B é l a h a l á l a az orvosok véleménye sze-
rint — m i n d e n p e r e z b e n v á r h a t ó . 
Három-négy nap óta láza már a 40-ik 
fokra hágott s a nyak felső részén hatal-
mas daganat látható. Ezt a Horváth nya-
kát ért tompa ütések okozhatták s a da-
ganatot okozó genyedés befelé látszik ter-
jedni. Éppen most folynak a daganat felvá-
gására vonatkozó tanácskozások. Aggasztó 
az is, hogy a betegnek napok óta nincsen 
étvágya. Azt a tényt közlik a nevezett lap-
pal, hogy a v é r e n g z ő t i s z t e k m a is 
s z a b a d o n j á r n a k-k e 1 n e k a z ut-
czákon. 

Az aradi kiállítás vége. 
Arad, okt. 11. (A Szegedi Hiradó ere-

deti távirata.) A kiállítási bizottság mai 
ülésén elhatározta, hogy a kiállítást szerdán 
bezárják a jutalmak kihirdetésével, zenés 
ünnepélylyel. A kiállítási sorsjegyek húzása 
okt. 31-én lesz. 

Amnestia. 

Budapest, okt. I I . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) E g y párisi 
távirat szerint C a r n o t köztársasági 
elnök aláirta a sztrájkok miatt elitélt 
munkások megkegyelmezését. 

Garasanin akcziója. 

Budapest, okt. I I . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) G a r a s a -
it i n a. volt szerb liberális kormány-

elnök ma Belgrádba erkezett s párt-
híveivel tanácskozik, belépjen-e a skup-
tinába. 

Rabszökevóny. 

Budapest, okt. r í . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) V o g e l 
Náthán, csalás miatt vizsgálati fogság-
ban volt ügynök, mikor a fogházi 
kórházból a kir. ügyészhez kisérték, 
megszökött, körözik. 

Közgazdaság. 
Szeged város erdői. 

SiegeJ , oki. 12. 

Szeged szab. kir. város közigazgatási 
bizottságának erdeszeti albizottsága az ál-
lami kezelés alatt álló városi erdők gazda-
sági üzemtervét — a munkálatnak helyszíni 
felülvizsgálása alkalmával felvett jegyző-
könyv és a kir. erdőfelügyelőség véleménye 
kiséretében — ma terjesztette fel a föld-
mivelésügyi m. kir. minisztériumhoz jóvá-
hagyás végett. 

A kiváló gonddal, a helyi viszonyok 
lelkiismeretes mérlegelésével és az eddig 
elért eredményekből jogosan következtet-
hető szakavatottsággal egybeállított munká-
lat erdeink kihasználásának s kezelésének 
30 évre meghatározott tervezetét foglalván 
magában, a város erdőgazdaságának jövő-
jére már most megnyugvással tekinthetnek 
azok is, akik annak idejében erdeink 
állami kezelés alá bocsátásának gondola-
tával különböző indokoknál fogva meg-
barátkozni nem tudtak. 

Alkalmunk lévén az üzemtervet bete-
kinteni, abból erdeink rendszeres kezelésé-
nek laikus szemmel is látható előnyei két-
ségtelenekké lettek; —- mert megállapítva 
van abban a fakészletnek a kihasználási idő 
alatt termelhető mennyisége, ezen mennyi-
ségnek évenkint értékesítés alá veendő ré-
sze. Ugy a kihasználási, valamint az elő- és 
mellékhasználati tervek, milyenek : a fiatal 
erdők ritkítása (át-erdólés), legeltetés, szél-
döntvények stb. — erdeink állagának fenn-
tartása mellett biztosítani hivatvák a helyi 
viszonyokhoz képest elérhető legnagyobb 
eredményt Végül a tervezetnek «felujitásra» 
vonatkozó része a helyi viszonyokra és 
az erdőtalaj jellegére való tekintettel meg-
állapítja a felújítás mikénti keresztülvitelét. 
A személyi intézkedések pedig felölelik az 
erdőtörvény és az ennek végrehajtására vo-
natkozólag kiadott utasítások mindazon 
rendelkezéseit, melyek által az erdők a 
külső károsodásoktól megóvatni és a kezelés 
szakszerű vitele biztosíttatni vélelmeztetik. 

Mindeme feladatokat az üzemterv ké-
szítője, K i s s Ferencz kir. főerdész ur a 
rendelkezésére álló aránylag igen rövid idő 
alatt kiváló tapintattal és szakértelemmel 
oldotta meg, mert e munkálat, — mint 
meggyőződni alkalmunk volt -— nem a 
száraz kötelesség teljesítésével rendszerint 
kapcsolatos felületességgel készült, hanem 
az ott felhasznált adatok a tényleges álla-
potoknak mindenben megfelelnek. így a 
körültekintés és lelkiismeretesség illusztrá-
lásául felemlitem, hogy a minden egyes er-
dőőri lak mellett viruló vetény-kertekben 
Magyarország területén erdőt képező fane-
mek minden faja kísérletképpen telepítve 
van abból a czélból, vájjon mely fanemek 
azok, melyek az itteni éghajlati, talaj és 
csapadéki viszonyok mellett eredménynyel 
kultiválhatok. 

A felülvizsgálatot eszközlő bizottság 
jegyzőkönyve szerint az erdők nagyobb ér-
tékeeitnetése és a sarjerdők eredmenyesebbé 
tétele körül kiváló megfigyelésre méltó rend 
volt észlelhető. Ugyanis az akáczerdők-
ben az egyes szálfák tuskóstól és szivgyö-
kerestöl emeltetnek ki, hogy ekként egy-
részt nagyobb faanyag nyeressék, másrészt, 
hogy az oldal-gyökerek megsértetvén, 
bujább sarjadzásra késztettessenek, — inig a 
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sarjképes nyárfák a föld színétől számított 
fél méter magasságban kúpra vágatnak, el-
lenben a sarjadzásra már képtelen nyárfák 
az eddig szokásos módon irtatnak ki. Ezen 
rendszer mellett a sarjerdök képződése meg-
lepő eredményt mutat, ami feltűnően ta-
pasztalható az úgynevezett Pillich-erdőben. 

Valóban elismerésre méltó buzgalom 
és hivatottság kell ahhoz, hogy erdövágás 
alkalmával minden egyes szálfának mikénti 
kivágása lelkiismeretes pontossággal meg is 
határoztassék, mint cz a kir. erdögondnok 
ur által kétségbevonhatlanul végrehajtatik. 

De az üzemterv helyszíni felülvizsgá-
latát teljesítő erdészeti albizottság eljárása 
alkalmával a bizottságot egy más tapaszta-
lat is kellemesen érinté és ez az, hogy a 
város és az állam között fennálló szerződés 
értelmében a kezelést teljesítő állam által 
évenkint 100 hold uj erdő létesítendő, e 
szolgalmany tehát 20 év múlva 2000 hold 
uj erdőnek felelne meg. A jelenleg 4000 hol-
dat felülhaladó erdők közül kivágás esetén 
— miután azok legnagyobbrészt nem any-
nyira erdők, mint inkább fás legelők — 
sarjerdök létesülése vagy éppen nem, vagy 
csak igen csekély mérvben várható; — 
kétségtelen tehát, hogy az állammal kötött 
szerződés lejárta idején a törzskönyvezett 
erdő-területeknek csak felerésze válna uj 
erdővé. Ámde az állam által hozzánk ren-
delt Kiss Ferencz föerdész ur buzgólkodása 
a szerződés kikötményein tul terjed elany-
nyira, hogy az egyes csemetekertet és uj 
ültetést teljesen tönkretevő tavalyi jég és az 
évek óta folyton tartó kedvezőtlen csapa-
dék-viszonyok daczára a kötelezettnél 100 
holddal több erdősítést létesített, amely uj 
erdők minősége a fölcsigázott várakozást is 
felülmúlja. 

Végre tehát e téren is ráléptünk arra 
az útra, mely a haladáshoz vezet. 

Szeged, IS90. okt. U . 

A lefolyt héten a gabona üzlet iránya 
nem változott meg a mult hetitől. Mig a 
hét elején az üzlét iránya, daczára a nagy 
hozataloknak, mindinkább szilárdult, addig 
az utolsó előtti két napon a készáru 5—5 
krral lett olcsóbb, mert a malmok tartóz-
kodó magatartást tanúsítottak és alig vá-
sároltak valamit. 

Heti gabonapiacz. 
Szeged, okt. 11. 

Mai piaezunkon ismét alig volt vala-
mire való behozatal. A kereslet nagy volt, 
minden egyes gabonanemböl, miért is az 
árak újra emelkedtek, különösen tengerinél. 
A behozott áruk mind elkeltek az alábbi 
árakon. 

A m a i á r a k : 
Buza 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Bab 

P i a c z. 

6.90—7.10 
6.00—6.20 
6.00—6.40 
6.40—6.70 
4.60—4.80 
7.80 

Szeged, okt. 11. 

A mai hetivásár forgalma a jobbak közé 
sorolható. Minden piaezon nagy élénkség volt. 

Baromfi-piaczon a rendkívül nagy fölhozatal 
daczára a csirke'ára változatlan maradt; egyedül 
a sovány és hizott libának volt kevesebb értéke. 
Egy pár sovány liba ára 1.80—2 frt, hizott 1.60 
— 1.80—2 frt darabonkint. Csirke 45 — 85 krig, 
kacsa 65 — 80 krig, pulyka 1.95—2 frtig kelt 
páronkint. 

Sertés-piaczon nagy fölhajtás mellett kevés 
kereslet. Arak gyengültek. Süldő 8—9—12 frt. 
malaczok 3.50—4.50 frtig. 

Tehén- és borju-piaezon a borjú 8 írttól 18 
frtig, tehén 46 frttól 90 frtig kelt. 

Széna-piaczon egy szekér semlyékszéna 5.50 
— 6—8.50 frtig, szalma 3.50—4 frtig, kukori-
czaszár 2.50—3 frtig vásároltatott. 

Lóvásárra sok mustra jószágot hajtottak föl. 
20—25 — 40 frtig vették darabonkint. 

Hal-piaczon pénteken a vágott ponty és har-
csa ára 80 kr. volt kilónkint. Egyéb kisebb fajta 
halak alku szerint vétettek. 

Gabnaforgalmunk. 
Budapest, okt. u . {.A «Szegedi Hír-

adó» eredeti távirata.) A gabnaforgalom a 
magyar államvasutak vonalain legutóbb 
oly arányokat öltött, hogy az államvasutak 
teherkocsi-parkja távolról sem elégséges. 
Előreláthatólag több mint 3000-re lesz még 
ez év folyamán szükség az államvasutaknál, 
amelyek természetesen bérlet utján lettek 
biztosítva. Fiúméban a gabnaforgalom oly 
óriási méretekben fejlődött ki az idén, mint 
még eddig soha s az ujabb raktári építke-
zések folytán mégis sikerült a forgalmat 
eddig legkisebb fennakadás nélkül lebo-
nyolítani. 

A Tisza-meder rendezése. 

Budapest, okt. n . (A «Szegedi Hír-
adó» ered. táv.) A földmivelésügyi minisz-
ter még az ülésszak alatt törvényjavaslatot 
fog a ház elé terjeszteni oly czélból, hogy 
a T i s z a-m e d e r r e n d e z é s e e g y s é -
g e s t e r v a l a p j á n l e h e t ő l e g rö-
v i d i d ő a l a t t f o g a n a t o s í t h a t ó 
l e g y e n . 

A budapesti gabonatőzsdéről. 
— Okt. 11. — 

Búzát ma már bővebben kínáltak, a 
kereslet korlátolt és lanyha irányzat mellett 
12,000 mm. kelt el. Egyéb gabonanemüe k-
ben csekély forgalom változatlan árako . 

Készbuza, változatlan. 

H a t á r i d ő ü z l e t . 
l)éli tőzsdén : 

Buza őszre : 7-34 
» tavaszra: 7.66 

Zab őszre : 6.71 
» tavaszra : 6.89 

Tengeri májusra 1891. 5.82 
Repcze: — — 

» uj 13-35 
Esti ti "izsdén: 

Buza őszre : 7-37- 7-39 
» tavaszra: 7 .68--7.69 

Tengeri máj.—jun.-ra : 1891. 5-83--5.84 
Zab őszre: 6.75--6.77 

» tavaszra 6-93--6.95 
Káposzta-repcze októberre: -—. . — 

A budapesti terménytőzsdéről. 
Terményekben élénk volt a forgalom 

emelkedő árakon. Boszniai szilva 85 drbos 
14.25, szerb IOO drbos 14.—, boszniai 85 
drbos 14.50, 100 drbos 14-—14.50, 85drbos 
novemberre 14.50, szlavóniai szilvaiz 25.50, 
26, szerb tranzito 23—23.25, szlavóniai ok-
tóberre 24.50, városi disznózsír 54.50 írt-
tal kelt. 

A budapesti értéktőzsdéről. 
A pénz szűke és a berlini bank-kamat-

láb küszöbön álló fölemelése következtében 
a tőzsde irányzata lanyha volt. A spekulá-
czió tartózkodása következtében a vezető 
értékek csökkentek. A közlekedési értékek 
közül a Dunagőzhajózásiak lanyhultak. A 
helyi papirok közül a malomrészvényeket 
jobban kínálták. A takarékpénztáriak is 
gyöngültek. A valuták és külföldi váltók 
változatlanok. 

Délutáni cárlat : 

Osztr. hitelrészvény 308.80—309.10 
4 % aranyjár. 101.92Y2—101.95 
Rimamurányi 173-75—174-— 

Esti zár la t : 

Osztr. hitelrészvény 308.70—309.20 
4 % aranyjár. 101.90—109.97 Ve 

Kőbányai sertés-keresk. csarnok jelentése. 
1890. oki. 1 ! . 

Konnyü áru keresett. 
Magyar, urasági, öreg, nehéz. 42.— frttól 43.— frtig. 

» » fiatal, » . 4 4 . — » 44.50 . 
» • » közép . 45.— » 46.— • 
» » » könnyri 47.— » 4S.— » 
- közönséges (szedett) nehéz — . —.— * 
» » » közép 44.— • 45.— » 
» » » könnyű 48.— » 47.— » 

Szerbiai nehéz 43.50 » 44.— > 
» közép 43.50 » 44.— » 

könnyű 44.50 » 45.— » 
Sertéslétszám: Okt. 9-én volt készlet 148,237 

prb. 10-én fölhajt. 56 7 darab, elszállíttatott 1631 drb, 
maradt 147.173 drb sertés. 

Szab. osz t r . -magyar á l l a m v a s u t t á r s a s á g . ( K é n y 
állomásnak m e g n y i t á s a g y o r s és te-
her d a r a b á r u k k e z e l é s é r e . ) Az üze-
münkben levő torontáli helyi érdekű vasutak 
Szécsány-Párdány vonalán fekvő F é n y állomás, 
mely eddigelé csak személy és podgyász, továbbá 
kocsirakományu teheráruk fel- és leadására volt 
berendezve, f. évi október hó 15-től fogva gyors 
és teher darabáruk fel- és leadásra nyittatik meg. 

Az áruk a torontáli helyi érdekű vasutak 
megnyitása óta érvényes díjszabása, továbbá a 
torontáli helyi érdekű vasutak közt egyrészt, 
másrészt a nagy-kikinda-nagy-becskereki vasút, 
az osztrák-magyar államvasuttársaság állomásai 
és a bécsi állomások egymásközötti forgalmára 
1889. évi julius i-től érv ényes díjszabás II. része 
alapján szállíttatnak. 

Szab. osz t r . -magyar á l l amvasu t t á r saság . ( D u b -
n i c z á l l o m á s m e g n y i t á s a k o c s i r a -
kományu t e h e r á r u k fel- és l e a d á s á r a . 
A vágvölgyi vonalunkon levő D u b n i c z állomás, 
mely eddigelé csak személy- és podgyász, továbbá 
gyorsáruforgalom közvetítésére szolgált, f. évi 
október 10-től fogva teljes kocsirakományu te-
heráruk fel- és leadására is berendeztetík. 

Az áruk szállítása az érvényes helyi díjsza-
bás alapján az abban foglalt távolsági és díjszá-
mítást táblázat szerint történik. 

K i s l u t r i . 
Bécs, okt. 11. 58. 53. 74. 45. 2. 
Gráez, 5». 12. 36. 41. 37. 
Temesvár, 76. 2. 69. 55. 50. 

I d ő j á r á s . 
Szeged, okt. n . reggel 7 órakor. 
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A meteorologiai m. k. közp. intézet időjárási jelentése: 

Budapest, okt. 11. (A «Szegedi Hír-
adó» eredeti távirata.) 

Budapesten a megelőző nap legnagyobb 
hőfoka + 1 4 ° , legkisebb - j - n 0 Cels. 

K i l á t á s : Északnyugoti szelek, rész-
ben felhős, enyhe idő. 

N y i l t t é r . 

M E G H Í V Á S 
a betét i t á r s a s á g Olrnfeld tes tvéreknél a lakul t 

sorsjegy alkalmi társaságba 
való belépésre, mely különb'öző, az osztrák és magyar 
bélyeggel ellátott sorsjegyekből áll. — A társaság 
tartama alatt a főnyeremények összege 

I millió forint. 
Igen kedvező csoportosítás. Kitűnő nyeremény-

kilátások. Havi befizetés e s t i k 2 f r t 5 © k r . 
¿JIF Ügynökök a legelőnyösebb föltételek mel-

lett alkalmaztatnak. — Ajánlatok intézendők : 
Betéti társattág 

DIRNFELD TESTVÉREK hez 
B n d a p e s t , Fiirdii-uteza 4 . sz . 

Felelős szerkesztő: L i p C S e y Á d á m -
Kiadótulajdonos: Endrényi testvéreit. 



S Z E G E D I H I R A D O . Vasárnap, 1890. október 12 

Angol- és németországi varrógépek 
« l ő l u i a g r y a r o r s z s i g i f ő r a k t á r a 

Ajánlja a n. é. közönségnek e r e d e t i a m e r i k a i Howe, Wehler Wilson és v a l ó d i a n g o l és németországi 

m " S I Á G E R V A R R Ó G É P E I T , ^ f 

Eladás teljes jótállás s csekély részletfizetések mellett. — A z elsőrendű mühlhauseni k ö t ö g é p g y á r főraktára. 
Mindennemű gépalkatrészek, tű. olai és czéma gyári áron kaphatók. Javításokat saját műhelyemben pontosan és olcsón eszkőzlöfc. 

Hirdetés. 
Szeged szab. kir. város építési alap tulajdo- J 

nát képező és a városban csoportosan fekvő tel-1 
keknek tömeges bérbeadása f. é. okt. hó II. 12. 13. í 
napjain, az Újszegeden fekvő telkeket pedig okt-; 
14. napján d. e. 8—12 óráig készpénzfizetés mel-| 
let egy évi időtartamra a városi mérnöki hivatal-1 
ban fog eszközöltetni, míg a szórványosan fekvő 1 
telkek bérbeadása okt. hó 10-től hetenkint két- I 
szer szerdán és szombaton délelőtt 8—10 óráig 
folytattatik. 

Fölhivatnak ennélfogva bérelni szándékozók 
és mindazok, kik bérleteiket megtartani óhajtják, 
hogy a fönt irt időben a városi mérnöki hivatal-
ban (városi bérház II. emelet.) jelentkezzenek. 

Szegeden, 1800. évi október hó 8. 

4 5 9 - 2 - 2 Szeged sz. kir. város mérnöki hivatala. 

E L S Ő H A Z A I É R C Z K O P O H S Ó H Y Á B F Ő R A K T Á R A . 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, miszerint az 

első hazai érczkoporsó-gyár főraktárát 
Szeged és vidékére átvettem s azt jelenlegi Üzlethelyiségem mellett, ugyanazon házban, de k ü l ö n 
b o l t h e l y i s é g b e n T K rendeztem be. Ezáltal azon helyzetben v a g y o k , hogy érczkoporsékban 

n a g y s z e r ű v á l a s z t é k k a l r e n d e l k e z e m 

s a legmagasabb igényeket is kielégíthetem, az árak pedig o l y j n t á n y o s a k , hogy ehhez hasonlót 

t e m e t k e z é s i i n t é z e t helyben nem nyújthat. — Különösen fölhívom ez alkalommal az ismételadók 

figyelmét, kik is a szokásos gyári kedvezményben részesülhetnek. 
Egyszersmind ajánlom d ú s a n b e r e n d e z e t t 

dísztemetkezési intézetemet 
a n. é. közönség pártfogásába, hol ezentúl is mindenféle t e m e t k e z é s i c z i k k e k , úgymint: f á k o -
porsók. fakeresztek. különféle sírkövek s legfényesebb ravatalok, úgyszintén 

Í T p o m p á i ü v e g e s k ö c s i " V I 

all a t. gyászoló közönség megrendelésére. — A midőn a t. közönség számos éven át bennem helye-
zett bizalmát megköszönném, egyszersmind üzletemet további becses pártfogásába ajánlom. Tisztelettel 

K E G Y E S F E R E N C Z, 
1FJ. F O D O R I S T V Á N U T Ó D A , 

S Z E K E R E M , S z é c h e n y i - t é r 5. sz.. S z n e s - f é l e h á z b a n , a törvényszéki palota mellett. 

! ! K V O R s É S P O N T O N K I S Z « 1« « Á 1 Á 8 ! ! 

"Nyomatott a kiadótulajdonos Endrényi Testvérek könyvnyomdájában Szegeden. 



Melléklet aj»Szegedi Híradó» okt. 12-iki számához. 

O t t h o n . 
— Magyar rhapszóüia. — 

Ugy tetszik, egy kissé még mindig 
Amerikában vagyunk. Az E!-dorado vala-
melyik foltján meggyújtja az őserdőt a 
gyarmatosító gyülevész s az összekuszált 
águ, indáju rengeteg szűz testéből kiéget 
magának egy tenyérnyi fészket. Valami 
másik szélhámos összeszed és rásóz a min-
den raffinementja mellett is álmodozóan 
naiv yankeere sok hordó csengő, pengő, 
uj veretű dollárért egy kazal czifra papirost 
s megszületik az első v a s u t. 

A többi aztán gyermekjáték. 
Az irtovány hamuzsiros televényéből 

magától mesés hirtelen fólsarjad, neki sudar-
zik egy minden porczikájában vadonat uj 
kultura; börzével, öt emeletes bérház-kolosz-
szusokkal, villamviiágitással, nemzetközi bal-
lettel s egy sereg napilappal. 

l'ár lázas esztendő müve az egész s 
a semmiből teremtett metropolisnak már 
megvan a maga vér- és pénzarisztokrácziája, 
aranyálmas, munkától irtózó proletársága. 

A z emberek dolgoznak, mulatnak, meg-
gazdagodnak és tönkre jutnak. Mindezt és 
még sok mást megcselekszenek, sőt végre 
meg is halnak s az ottani Entreprise des 
pompes funebres szintén merőben uj halot-
tas kocsiján két, négy és hat lovas teme-
tésre osztályozatnak; anélkül, hogy jogosan 
bárha csak egy perezre is elmondhatták 
volna: i t t h o n v a g y o k . 

Az uj m a g y a r t á r s a d a l o m hely-
zete, maga érzése sajna még nagy általán 
szólva ilyenforma kedvetlen, félszeg voná-
sokat mutat. 

Nem szükséges valami jelentékeny tu-
dományos készülettel vizsgálódni, Mont-
Blancnyi nagy képeket vágva társadalom-
bölcseleti egereket szülni; elég, ha az 
épszemü ember ép szívvel és divatos elmé-
letektől meg nem mételyezett paraszt-észszel 
nézelődik, egyetmást megfigyel s amit ily-
képp könnyű szerrel összegyűjtött, azon egy 
kicsit eltöprenkedik, mércsikél, összehasonlít 
és következtet. 

Baj, a magunk legnagyobb baja. hogy 
nem vagyunk itthon. 

Fölégettük a régi magyar társadalom 
avittas, vésztől, időtől meggőrnyesztett, egy-
szerű, de kényelmes hajlékát s aztán beköl-
töztünk egy még alig megszáradt vakolatú, 
festékszagu bérházba, ahol van vízvezeték, 
gázvilágítás, villamos csengő, légnyomású 
emelőgép, csak éppen egy akkorka o t t h o n 
nincs, amennyi ahhoz nélkülözhetetlen, hogy 
az ember boldogtalannak ne érezze magát. 

Nem bűn, nem is éppen valami életbe 
vágó szerencsétlenség ez, mindössze annak 
az egypár nemzedéknek a «pech»-je, ame-
lyik épp az úgynevezett á t m e n e t i ember-
öltöket kénytelen átélni. 

Nekünk egy kissé hosszadalmas ez a 
természetes folyamat, mert mindössze is 
kevés az időnk, de hát persze egy nem-
zet élete milliók életéből alakul. Ám azért, 
ha a milliók mindegyikének van valami bár 
eltérő formában jelentkező, de egyazon alap-
ból fakadó nyugtalansága, ez a szám nélkül 
való atom-mozgás az óriási közös felszínen 
is észrevehető egy-egy végtelen habtürem-
lés gyanánt. 

Nos igen, mindnyájan nyugtalanok va-
gyunk s a magyar társadalom hatalmas, 
ragyogó arczulatja nem egy, többé-kevésbé 
mély redöt mutat, melyek olyanok, mint 

valamely a szívben vagy gyomorban meg-
gyökeredzett fa magasba nyúlt, árnyat vető 
galyai. 

Van sok, másra szabott, a mi tagjain-
kon a repedésig megfeszülő, vagy fázósan 
bő intézményünk, kölcsön vett, véralkatunk-
hoz nem találó szokásunk, kihaló és most 
formálódó társadalmi osztályunk : szóval egy 
még meg nem higgadt, a khaoszból csak 
részben kibontakozott, amerikaiasan vaczkor-
izü czivilizácziónk, amely lépten-nyomon 
meggátolja az egész nemzetet abban a ter-
mészetes föladatában, hogy jól éljen. 

J ó l é l n i ! Bizonyára ez a kor, a föl-
világosultság tisztesen önző jelszava, irányt-
adó alapelve s amelylyel mégis homlok-
egyenest ellenkezik egész modern életmó-
dunk. 

Az világos, hogy minden kallobiótiká-
nak a r e n d s z e r a gerincze, melyre ki-
egészítő bordák, izomcsomók, huspamatok 
gyanánt illeszkednek az élet különböző, nem 
sablonszerű, következésképp nem mindenkit 
érintő esetlegei. 

A magyar társadalom életében ugy 
tetszik ez a rendszer hiányzik, vagyis inkább 
a rendszertelenség rendszere divik. 

Az okok egészen természetesek és 
kézügyben fekvők. 

Legelső mindenesetre a vagyoni álla-
potok ziláltsága. A magyar középosztály, 
mert hiszen ezt szokás az egész társadalom 
képviselőjéül föltüntetni, anyagilag még min-
dig ruinálva van; és illetve az a társa-
dalmi tagozat, melynek a birtokát vesztett 
magyar köznemesség, a táblabírók helyére 
lépnie kellene, még ma sincs kiképződve. 

Boldog Isten, micsoda urak voltak 
az apáink az ősi kúria csenevész hét szilva-
fájának sovány árnyékában átpipázott, szem-
lélődő semmittevésükkel! 

Azaz, hogy talán mégis ők tették a 
leghelyesebbet. Egyszerű bölcseséggel él-
vezték a birtokukban lévő szerény jókat. 
Valamicskét forgolódtak a földmivelés igaz-
gatása körül, jól ettek, ittak, nagyokat alud-
tak, annak idején megházasodtak, gyerme-
keiket a maguk módjához, tehetségéhez 
mérten fölnevelték s egy csapat unoka köze-
pette lemorzsolván vidám öregségük meg-
szentelt, derűs éveit, azzal a megnyugtató 
tudattal zárták le ránezos pilláikat a meg-
tört tükrü agg szemekre, hogy betöltötték 
emberi hivatásukat, mert jól éltek. 

A «ma» uralkodó csatakiáltása, me-
lyet a század nagy bölcse adott ki, meg-
rázván vele sok évezredes, rendületlennek 
hitt bálványt, a l é t é r t v a l ó k ü z d e-. 
1 e m kevés szerepet játszott a régi magyar 
társadalom életében. 

Árkádiái jellege, az öröklőtt vagyon-
nal, jogokkal, tisztességekkel, a nobile 
officium-mal, a noblesse obiige ezen keleties 
válfajával okozta épp bukását, hogy el kel-
lett pusztulnia a forradalmi párákkal telt, 
átizzott modern levegőben. 

S elpusztult, de nem a lassú elkorha-
dás természetes utján, hanem villámcsapás-
szerü hirtelenséggel, fölégetett alkotó részeit 
a nagy vihar fölkapta s szerte szórta, hogy 
nem változhatott át kövér humus-szá, mely-
ből a helyét pótló uj instituczió táplálkoz-
hatott, erőre kaphatott volna. 

Több és nehezebben pótolható áldo-
zatot szedett minden hadjáratnál a nemzeti 
társadalom java elemei sorából az ötletszerű 
gazdasági forradalom. 

Csak egy nemzedékkel előbb is virágzó, 
hatalmas családok megdöbbentően gyors és 
sürü lehanyatlásáról melyikünknek nincs 
közvetlen tudomása ? 

A törzs koldussá lesz, a fiuk elzülle-
nek s a leányok szomorú elhagyottságban 
megvénülnek. 

Ezek a csöndes, belső elvérzésben te-
tőzödö társadalmi tragédiák még jó ideig 
napirenden lesznek, anélkül, hogy bárkinek 
is módjában lenne a katasztrófát megaka-
dályozni. 

M o r i t u r i. Ez a nevük s ez alatt a 
ritmikus latin szó alatt bizony nagyon sok 
szépen hangzó, valamikor ragyogó magyar 
családnév rejtezik szemérmes koldus gyanánt. 

Pedig hogy mégis ez volt a nemzet 
törzse, arra eleven bizonyság mai közéle-
tünk, melynek csaknem kizárólag ez a talaja-
vesztett társadalmi osztály szolgáltatja a 
szereplőit. 

Végre is ennek igy kellett történnie, 
s a nemzeti fejlődést gyönge gyökerében 
sebző hiba ott kezdődik, ahol az önkényt 
átengedett, üres helyre nem egy erőteljes, 
fiatal magyar p o l g á r s á g lépett, hanem 
a magyar doktrinérek által gondolkozá-
sunkba nagy ártatlanul becsempészett, angol-
ból idefajzott társadalmi korcsszülött, a 
g e n t r y. 

Név, idegen szó, melynek nálunk egy-
általában nincs lényeges tartalma. Takarója, 
czégére az ingyenélésnek, egy árnyalatban 
sem hasonlatos az e r e d e t i j é n e k nem-
zeti erőt gyűjtő egészséges, történeti v é r-
v e g y ü l e t é h e z . 

Semmi sem mutatja meggyőzőbben az 
uj magyar társadalom zöld fiatalságát, mint 
hogy ép egy veszedelmes gyermekbetegség-
ben, a n g o l k ó r b a n szenved. 

A pusztuló lengyel slahtic és a 
magyar gentry mintha édes testvérek vol-
nának. A rosszabbult viszonyokkal való elé-
gületlenség, valami bizonytalan, homályos 
vágyakozás egy megmentő véletlen, egy 
főnyeremény, vagy egy jó parthie után, 
az abszolút tétlenség mindaddig, mig az 
ősi földből van egy rög, amit meg lehet 
enni, a tárgytalan, alaktalan nagy elbusuíás, 
utolsó vacsorai czéltalan hevületek egyfor-
mák Podolia és Palóczország kopottas, el-
dugott gentry-fészkeiben. 

Ennek a már múlttá válni kezdő gene-
rácziónak az volt a hibája, hogy nem tanult. 

Még az apja ur volt, kenyérkeresetre 
nem gondolt s uri kenyérkereset tulajdon-
képen nem is létezett. 

Az uraság elmúlt, a föld kiszaladt a 
csak sarkantyú pöngetésre, deli tánezra 
hajló lábak alól s egyszerre szörnyű való-
sággal előállott a non putarem, mely az 
egész neki kiszolgáltatott nemzedéket ké-
születlenül találta. 

Nem a maguk bűne okozta balsor-
sukat s ez okon leleményes államférfiak 
a czimzetes elfoglaltságok ezerféle nemeit 
eszelték ki számukra megélhetési módul. 

Csakhogy ezen szomorú létminimumra 
szorítkozva immár megszűnt erőkifejtő tár-
sadalmi tényező gyanánt szerepelni épp az 
az osztály, mely előbb az egész társadalmi 
életet föltétlenül dominálta, irányította. 

Velők eltűnt a magyar társadalom 
nyilvános mozgalmaiból a kedélyesség, az 
egyéni zsenialitás vonzó, kedveitető zománcza. 

Az általuk űzött, rendezett, egyszerű, 
olcsó eszközökből előállítható mulatságok, 



melyek bár bizonyos tekintetben zárkózot-
tak, de éppen nem szük körűek valának s 
melyeknek fesztelen bizalmassága úgyszól-
ván az egész társaságot egymás testvér 
atyafiaivá tevék, letűntek a napirendről. 

E g y p á r nagy költségű, fanyar kedvű 
s mindjobban néptelenedö bál őrzi mind-
össze emlékezetüket. Ezek is csak annak 
a dokumentálására szolgálnak, hogy immár 
nem tudunk mulatni. 

A gerinezsorvadásos nemzeti test fejét 
az arisztokráczia, gyomrát az uj középosz-
tály szerepére hivatott polgárság, lábait a 
magyar paraszt képezi. 

Sok szomorú jel vall arra, hogy a fej 
beteg. Talán már nem oly akutak nála az 
agylágyulás tünetei, mint régebben voltak, 
hanem annyi bizonyos, hogy gondolkozása 
az egészségtelen önzés, korszerűtlen elfo-
gultság oly számos jelét szolgáltatja nap 
nap után, hogy valóban nagy fokú naivitás 
volna szükséges ahhoz, hogy az uj magyar 
társadalom létezését reá bazirozza valaki. 

A hitbizományok süiü kreálásában 
nyilatkozó feudális szellemet, a magyar arisz-
tokráczia nagy többségét átható, a nemzeti 
tekinteteken felül emelkedett világpolgárias 
érzületet sajnos csak kevéssé ellensúlyozza 
a lelkes kisebbség önzetlen, föláldozó buz-
galma a közélet föllenditése körül, melyet 
a tömeg gondolkozása hajlandó nagyon is 
érthető bizalmatlansággal fogadni s nagy-
úri külónködésnek. népszerűség hajhászó 
passziónak bélyegezni 

Különben is az arisztokráczia csak 
egy már kifejlett társadalom produktuma, 
de semmikép sem társadalom alapitő tényező. 

A z uj magyar társadalom kivesző régi 
gerinczének szerepére természetszerűleg 
hivatott magyar polgárság kifejlődése, helyre 
jutása kissé kelletén tul lassú menetű. 

A z ok itt is e g y tényben gyökeredzik. 
Hiszen tagadhatatlan, meg volt ez az 

elem, fokozatosan erősödvén a századok 
romboló viharainak közepette a prudens ac 
circumspectus városi magistrátusok bámulatos 
politikai tojástánczának segedelmével: ámde 
n e m v o l t m a g y a r . 

A magyar csak ur vagy paraszt tudott 
lenni, a magyar polgár merőben uj fogalom. 

Most tehát, mikor elérkezett az az idő, 
hogy átvegye a magyar közélet vezérszere-
pét. előbb át kell formálódnia magyarrá, 
hál' istennek legnagyobbrészt csak nyelvi-
leg, mert érzület dolgában mindig az volt. 

Bármily jóakarattal, lángoló ügyszere-
tettel történik is meg ez az átalakulás, időbe 
kerül s legalább is az uj nemzedéknek, mely 
már minden izében magyar, kell átvennie az 
öregek örökét, hogy a nagy munka befeje-
zettnek legyen mondható. 

S ez az uj nemzedék észrevehetőn 
nyomról-nyomra hódit, tért foglal a közélet 
minden ágazatában. 

Csakhogy társadalmi szereplése körül 
e g y hiba van, épp ellenkezője a gentry utolsó 
mohikánjainak. A mai fiatalság n a g y o n 
i s t a n u l t . 

Nevelési rendszerünk, vagy az ilyen 
gyanánt a németektől átkőlcsőnzött sablon 
nem társadalmi egyént, hanem e g y - e g y jó-
részt gyakorlati érték nélkül való ismeretek-
kel tultömótt mozgó Conversations-Lexicont 
csinál a magyar ifjúból. 

A tudás nyomasztó tömege megzsib-
basztja az egyéni zsenialitás szárnybonto-
gatását. 

S Z E G E D I H Í R A D Ó . 

A mai magyar ifjúságot komoly, na-
gyon is komoly törekvés lelkesíti éjt-napot 
összerovó, lankadatlan munkára, melynek 
vezercsillag gyanánt a ködös jövőből ető-
csillogó végczélja : a k e n y é r . 

A túlhajtott idealismus Árkádiája után 
a túlhajtott realizmus Phalanstere. 

Végre is a rendezett nemzeti létezés-
hez föltétlenül szükséges, hogy mindenki 
meg tudjon élni. 

Á m d e czéllá tenni az eszközt, elhatá-
rolni a gondolkozás végtelen ösvényét egy 
otromba, óriás szirtdarabbal, melynek el-
mozdítása egy élet megfeszített fáradalmát, 
minden tehetség mechanikai elforgácsolását 
követeli, hogy sikerülte esetén a föltárult 
ismeretlen szép messzeség bevándorlása 
helyett jobban esik a félretolt sziklára ros-
kadva megpihenni s az erő fogyta miatt 
elvesztett magas álmokat siratni mind halá-
lig : ez igy talán még sincs egészen jól. 

Pedig ez a szikla, a kenyér, a kevés 
szerencsések kivételével, ott fekszik minden 
magyar ifjú életútján s minden törekvését 
egymagára központositja. 

Hagyjatok neki békét. Felnő, folyto-
nosan tanul s már gyermekjátékai közben 
megközelíti a jövő kisértő árnya s fogékony 
lelkébe csöpögteti a m e g a l k u v á s irtó 
mérgét s mikor kilép az életbe, hogy önálló 
emberré legyen, az első lépésnél belátja, 
hogy mindent tud, csak épp azt az egyet 
nem, amiért mindent tanult, nem tud megélni. 

Hivatalt esd, beleveti magát az őrült 
kenyérhajsza piszkos árjába, megtanul hideg, 
számitó agyával érezni, pénzért házasodik, 
szóval in optima forma, modern polgár lesz. 

Ezért van nekünk olyan sok embe-
rünk. aki t u d és olyan kevés, aki t e s z . 
• A magyar társadalom életének rideg 
otthoniatlansaga jórészt erre a kor- és kór-
tünctre vezethető vissza. 

Am az egész testnek baja, betegsége, 
csenevész sorvadozása meg sem érinté a szi-
lárdul megvetett, egészségtől, erőtől duzza-
dozó lábakat. 

A magyar paraszt csöndes elvonult-
ságában, zajtalanul túrván a háladatos, gaz-
dag áldásait bőkezűen ontó édes anyaföl-
det, terjed, izmosodik. 

Apái verejtékökkel lazították termővé 
a szűz föld töretlen rögeit, melynek baráz-
dáiból kiserked most az utód bősége, a 
jövő ép reménysége. 

Tessék megtekinteni a birtok változá-
sok tanulságos, kellőleg nem méltányolt jelen-
tőségű statisztikáját s abból kiviláglik meg-
czáfolhatatlanul : kié lesz ennek az ország-
nak tejjel, mézzel folyó földje ? 

Rövid idő kérdése s annak a földnek 
amit a jobbágyság korában a magyar pa-
raszt müveit, kilenczven százaléka a magyar 
paraszt kezében lesz. 

E g y minden izében ép, egészséges, 
magas fejlődésre kész és képes uj magyar 
társadalom rendithetetlen fundamentumait 
rakja le, egyengeti szántó vasával, tüske 
boronájával a magyar paraszt. 

Ezt a SZÍVÓS, erős, tiszta tőt nem 
fogja a szociálismus filloxérája. 

A z a józan konzervatív szellem, mely 
ezt az egész hatalmas és mindig növekvő 
arányú vagyongyűjtést átlengi, a nemes lel-
kesülésre, ideális fóllobbanásra kész, naiv 
nemzeti érzület, mely ennek a hamisítat-
lan eredetiségü magyar fajnak duzzadó erei-
ben lüktet : képezi a jövő biztositékát. 

Vasárnap, 1S90. október 12. 

Nem a furcsaság számba menő paraszt-
nábobok, hanem a csöndesen vagyonosodó, 
értelmileg is fokozatosan fejlődő n é p lesz 
az uj magyar társadalom gerinczévé. 

A n y e l v ü n k újjászületéséért le 
kellett hajolnunk a néphez, t á r s a d a l -
m u n k ujjáteremtését fölhozza maga a nép. 

Nem romboló szocziális forradalom, 
nem egy erőszakos tény, hanem a dolgok 
rendjének természetes fejlődése, az emberi-
ség általános érvényű fiziológiai törvényei 
viszik keresztül ezt a társadalmi átalakulást, 
melynek első. üdvös eredménye lesz a nem-
zeti élet m a g y a r s á g á n a k a mainál 
jellemzetesebb, félreismerhetetlen kidotn-
borodása. 

Akkor aztán o t t h o n leszünk. 

L i p c s e y Á d á m 

Beküldetett. 
Färbige Seidenstoffe von 60 kr. 

; bis fl. 7.65 per Meter — glatt u. gemustert (ca. 2500 
: versch. Karben und Dessins) — vers. rohen- und 

stückweise portó- und lolifrei das Fabrik-Depot 6 . 
Henneberg (K. u. K. Hoflief.) Zürich. Muster umge-
hend. Briefe kosten 10 kr. Porto. 10 

N y i 111 é r. 
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ÉRTE-^S ITÉS . i 
A már 13 év óta fönnálló, jó hir- rj 

névnek örvendő üzletemben (Tisza L.-
körút alsó végén, iroda: Szikra-utcza) | 
kitűnő minőségben és jutányos árak U 
mellett kaphatók : h j d r . rnésat (cze- g 
ment). 1. i>ortland c z e m e n t , da- 3 
rabos és oltott mész, ölfa, v á g o t t H 
ta, m i n d e n n e m ű k ő s z é n , I. r. S 
k o v á e s - és f a s z é n , szegedi lég- g 
s z e s z p i r s z é n (Gaskoaks). § 

Megrendeléseket elfogad a Ligeti-féle liszt- r t 
r a k t á r . (Hld-utcza. Tóth Péter-ház. ) Q 

A n. é. közönség b. megbízásait g 
ké kiváló tiszteiette! 

M i l k ó H e n r i k 
Tisza L.-körút a l s ó végén. 

i r o d a : S z i k r a - u t c z á b a n . 

S T I S 6 L X . 
bécsi 

! k é t s z e r s ü l t j e ! 
Általánosan elismerve, mint iegjobb teához, borhoz és 

fagylalthoz. Szárazon eltartható és hónapokon át változat-
lanul megtartja jóságát és kitűnő izét, éppan ©sért minden 
családnak legjobban ajánlható. 

G y o m o r b a j b a n s z e n y e d ő k n e i o r v o s o k á l t a l a j á n l y a ! 
40 kmak utalványon való beküldése után 1 doboz 

próbául díjmentesen megkuldetik. 

STINGL N és ÜNOKAÖCSCSE ^k.".«™'" 

NINCS T0BBE FEJFÁJÁS! 

D. G Ö T Z 

M i G R A I N E - P O R A 
huszonöt év óta egyoldalú, 
ideges, rheumaszerü, sőt gyo-
morból származó fejfájás ellen 
a legjobb sikerrel használtatott, 
mit több ezerre menő köszönet-
nyilvánítás bizonyít. — Utolsó 

időben a x 

M A D R I D I U D V A R 
föltűnő eredménnyel használta. 
Egy katuíya ára használati uta-
sítással 2 í r t , egy kis prőba-
katulyá használati utasítással 

f r t — Eredetiben kapható csakis egyedül 
Fáyki88 JÓZ8ef „nagy Kr is tóf ' -hoz czimzett gyógy-
szertárában Budapesten. Postai megrendelések 

azonnal eszközöltetnek. 
SZEGEDEN: BARCSAY K. gyógyszerész urnái. 
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SALIGÍAC a Cie., résifénytársasági Cognac. 
Tölte : 4 . 0 0 0 . 0 0 0 frank. Alapíttatott: 1809- ik évben. 

Felerakat Ausztria .Magyarország ré3zér° • 
H E I N R 1 C H M E N D L & C ie . Wien, I., Schottenring 32. 
449—10-1 thea- én runi-brhoxatal i Őrlet. 

főraktár Szege i és kornyéke részere: GRUITS PÉTER Ufnál SZEGEDEN. 

A R V E R E S . 
A l ö l i r o t t z á l o g ü z l e t é b e n a lejárt z á l o g t á r g y a k f. évi ok tóber hó 14-én 

és következő napjain dé le lőtt (J ó r a k o r saját házában kigyét-uteza fi-ik szám 

alatt n y i l v á n o s a n e l á r v e r e z t e t n e k . 

Fe lh ívatnak a z é r d e k e l t z á l o g j e g y t i d a j d o n o s o k , h o g y zá log ja ikat f. 

é v i o k t ó b e r hé> 13-ig m e g h o s s z a b b í t s á k . 

G e l b e r g e r F ü l ö p , 
4 4 1 — 3 — 3 zá logüz le t - tu la jdonos 

í ,egolc8t>hb b e v á n á r l á n i f ó r r á « . 

AZ „ARANY PILLÉHEZ'-

GROSZ T E S T V É R E K 
Klauzál-tér SZEGEDEN, Zsűtér-báz. 

Van szerencsénk a n . e- közönség becses tudomására hozni, 
hogy az őszi és téli idényre r a k t á r u n k a t dúsan fö lszere l tük női és 
divatkelmékböl. casánok. fehér és színes barketok. flanelek, min-
denféle női posztók, moldonok és loden szövetekből. 

S M T FEHÉRNEMÜEK NAGY VÁLASZTÉKBAN. * í 

NAGY GYÁRI RAKTÁRT TARTUNK 
fekete kelmékben a legjutinyosabb gyári árak mellett, 

n m.: sima és mintázott cachemir és ternók. 
A n. é. közönség becses pártfogását kérik — üsztelettel 

405-20-8 (¿ros/ Testvérek. 
Nagy választék berliner és posztó kendőkben. 

Első cs. kir. szab. 

Dunagőzhajózási Társaság. 

MENETREND 
a Tiszán vegyes szolgálatban f. hó 12-től 
460-2 -2 további intézkedésig. 
¡Szegedről Zimonyba: vasárnap és csütörtökön 7 órakor reggel. 
Zimonyból Szegedre: hétfőn és pénteken 12 órakor délben. 
Titelből Szegedre : hétfőn 4 órakor d. u., pénteken a Zalánkemény-

ből jövő csatlakozó hajó megérkezése után. legkésőbb azon-
ban éjfélkor. 

¡Török-Becséről Szegedre; kedden és szombaton 5 órakor reggel. 
Szeged, 1890. évi október hó 9-én. 

A z ü g y n ö k s é g . 

b e t e g s é g * 
minden neme és annak következ-
ményei, u. m. : M á r g l t M á s , l é -
Irkzési bántalmak, máj-
b a j o k , h ó l y a g - és o* r t -
katai -nMOk stb. ellen a legjobb 
szer a hires 

• HYDROPSIN % 
(orvosok által legjobban a ján lva) 

kapható : 

Grobstein's See-Apotheke 

Curorí Gmtmden (Ober-Oesterr.) 
Egy üveg ára használati utasítással 
egyiitt I f r t . Csomagolással 1 f r t 

SSO kr. 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
A tiszai m. kir. állami kotróraj részére az 1891. évre 

szükséges vasáruk, kenő és világitó anyagok, kötélnemüek 
és festékek szállításának biztosítása végett a földmívelésügyi 
m. kir. miniszter tir ö nagyméltóságának 1890. febr. 24-én 
6655. sz. a. kelt rendelete folytán írásbeli ajánlati tárgyalás 
tartatik. 

Az 50 kros bélyeggel felszerelt ajánlatok Szegeden, a 
tiszai m. kir. állami kotrások vezetőségéhez (Zrinyi-utcza 5. 
sz- a.) 1890. évi október hó 27-ik napjának d. e. 10 órá-
jáig nyujtandók be. A z ajánlatot tartalmazó boríték öt pecsét-
tel s «ajánlat a tiszai m. kir. állami kotróraj részére 1891. 
évre szükséges anyag száll ítására vonatkozólag» 
fölirással látandó el. 

Mindegyik ajánlathoz a vállalati összeg 5 % - n a k mint 
bánatpénznek a szegedi m. kir. adóhivatalba történt befize-
téséről tanúskodó nyugta csatolandó. A z ajánlatok a kir. 
kotrásvezetőségnél ingyen megszerezhető ajánlati ivén álli-
tandók ki s ki kell terjeszkedniük az abban feltüntetett összes 
tárgyakra. A kötendő szerződés s az annak kiegészítő ré-
szét képező általános föltételek a kir. kotrásvezetőségnél m e g -
tekinthetők. A z olaj és kenő anyagokra nézve megjegyeztetik, 
hogy azokból minták adandók be, melyek szakszerűen meg 
fognak vizsgáltatni. Nem a megjelölt módon, elkésetten v a g y 
hiányosan benyújtott, a v a g y utóajánlatok el nem fogadtat-
nak. A z ajánlatok a fönti határidő elérkeztével azonnal föl-
bontatnak s fölolvastatnak ; a fölbontásnál ajánlattevők v a g y 
megbízottaik jelen lehetnek. 

Szegeden, 1890. október 11 . 

Ullmann S á n d o r , 
kir. főmérnök, 

a tiszai m. kir. állami kotrások vezetője. 

311/1890. vh. se. Árverési hirdetmény. 461-1-1 

Alulírott kiküldött végrehajtó az 1381. 
évi l.X. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a szegedi kir. járás-
bíróság 5718/90. sz. végzése által SzegheS 
Géza, mint id. Pfznn József vagyona gond-
noka és Szabó Mihá'y javára, lak. Szege-
den, végrehajtást szenvedett dr. Arany 
Károly ügyvéd ellen, lak. Szegeden. 165 
frt 40 kr. és 246 frt tőke, ennek 1887. 
évi szeptember hó 6. napjától és a végzés-
ben kitett többi határnapoktól számítandó 
6°/0 kamatai és eddig összesen 49 frt 80 
kr. perköltség követelés erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával bíróilag 
lefoglalt és 926 frt 60 krra becsült külön-
féle bútorok, házi eszközök, egy zongora 
és 333 kötet különféle könyvekből álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 14348/890. sz. ki-
küldést rendelő végzés folytán a s z e g e d i 
kir. polg. törvényszék udva-
r á n leendő eszközlésére 1M90. é v i 
október hó I3-ik napjának 
d é l u t á n i 3 ó r á j a határidőül kitü-
zetik és ahhoz a venni szándékozók ezen-
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 

az érintett ingóságok ezen árverésen — 
az 18S1. évi l.X. t.-cz. 107. §-a értelmében 
—- a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is 
eladatni fognak. 

Az 1881. évi I.X. t.-cz. 111. S-a értel-
mében, kik az árvereltetni rendelt ingósá-
gok vételárából a végrehajtó követelését 
megelőző kielégítéshez tartanak jogot, 
amennyiben az, hogy részükre a foglalás 
korábban eszközöltetett, a végrehajtási ira-
tokból ki nem tűnik, elsőbbségi bejelenté-
seiket az árverés megkezdéseig alulírottnál 
egy példányban Írásban beadni, vagy pedig 
szóval bejelenteni tartoznak. -— Végre kö-
telesek bérbe- vagy haszonbérbeadök az 
1881. évi LX. t.-cz. 112. §-a értelmében 
azon követelés összegét, melyre nézve tör-
vényes zálogjogot igényelnek, az árverés 
megkezdéseig alulírottnál bejelenteni. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évű LX. t.-cz. 108. $-ában meg-
állapított föltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Szegeden, 1890. évi szeptem-
ber hő 29-ik napján. 

H o l c s y A r n o l d , 
kir. bir. végrehajtó. 
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budapesti-sngárot és Szilágyi-nícza 3. sz. a. 

NOV. I—tői BÉRBEADANDÓ. J 
Tudakozódhatni a tulajdonos: UJJ JÓZSEF-nél. 
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É r e m m e l k i t ű n t e t v e t ö b b g a z d . k i á l l í t á s o n . 

E l i s m e r ő o k m á n y t ö b b J o c k e y - k ö r á l t a l . 

K W I Z D A korneuburgi 

m a r h a - t á |> p o r a 
lovak, s z a r v a s m a r h á k és juhoknak. ' , doboz 70 kr . . ' / . , doboz 35 kr. 

K W I Z D A féle cs. kir. szab. 

ü d i t o f o l y a d é k 
(mosdó viz iovak számára . ) 1 üveg 1 frt 40 kr. 

K w i z d a e r ő s í t « e l e d e l e lovaknak és marháknak. 
I.ádácskába ti és 3 írtjával,, dobozban 30 krjával. 

K w i z d a l ó p a t a - v a s e l l n j e (pata-conservszer.) Egy 
szelencze 1 frt 25 kr. 

K w i z d a p a t a - t a p a s z a (müleges pata-tapasz.) Egy rud 
80 kr. 

K w i z d a d i s z n ó p o r a a hizlalás elősegítésére és el-
züllött állatok gyors fölsegélyezésére. 1 nagy doboz 
1 frt 26, kis doboz 63 kr. 

K w i z d a m o s ó s z a p p a n » háziállatoknak. 1 darab 40 
kr., 1 kis szelencze 80 kr., 1 nagy szelenc/.e 1 frt 
60 kr. 

K v i z d a n y e r e g s z a p p a n a nyergek és bőrnemüek 
tisztán és (-pentartására. 1 szelencze 1 frt. 

Hamisítványok kikerülése véget t fen t i védjegyet kér jük figyelembe venni. 

K w i z d a F e r e n c « J á n o s 
ker . gyógysze r t á r a Korneuburgban Bécs mellett , cs. és k. o.-magy. és 

román udvari szállító marhagyógyszer készülékeknek. 

KWIZDA komeuburi marha-íáppora, 
Kwizda cs. és kir. szab. üditö-folyadék 
és Kwizda fönt elősorolt valódi anyagok kaphatók 
az összes ausztria-magyarországi gyógyszertárakban 

és gyógyfükereskedésekben. m. 107. 

Legnagyobb zongora raktár 
a z A l f ö l d ö n . 

Ezen 70 év óta fönnálló, dúsan fölszerelt 

zongora-raktár 
a főváros legnagyobb z o n g o r a r a k t á r a i v a l ugy 
a dus választékra, mint a készletben levő nagy mennyi-
ségű zongorákra nézve kiállja a 
versenyt, sőt a rendkívül jutányos 
árakat tekintve, azokon tul rs 
tesz. 

Raktáron vannak legkitűnőbb 
minőségű ugynev. Piccolo-, Stucz-, 
Sálon -Stucz, Conczert-, Flügel-
zongorák mindenféle kivitelben, 
bécsi és amerikai sistemákban, 
diófa, tölgyfa, amerikai dió, fekete 
külsővel, elegáns faragványokkai 
és gravirozásokkal a legolcsóbb 
árért, megállapodás szerint 

részletf izetésre is. 
PIANINOKAT és HARMONIUMOKAT 

is tartok nagy választékban raktáron. 

Zongorák, pianinok és harmoniamok bérbe is adatnak. 
Z o n g o r a - j a v i t á s - é s h a n g o l á s r a g y á r i l a g 

l é v é n b e r e n d e z v e , a z o k a t s z a k s z e r ű e n , p o n -
t o s a n , g y o r s a n é s l e g j u t á n y o s a b b á r b a n e s z -
k ö z ö l t e t e m u g y h e l y b e n , m i n t a v i d é k e n i s . 

ö z v . K o v á c s I i t v á n n é , 

6« z o n g o r a r a k t á r a , 

S Z E G E D , F E K E T E S A S - U T C Z A 9-ik SZÁM. 
Főbejárat a „Hétváiasztő" kapujánál. 

Minden idényre 
újdonságok ! K O I D I Y A T T 1 R E M M E G N Y I T Á S . 

S Z A B A S Z A T I M Ű T E R E M . 

Nouveaute de 
C o n f e c t i o n . 

K Ü P G Y U L A és T Á R S A — 
N Ő I D I V A T - É S K É S Z N Ő I F E L Ö L T Ő K R A K T Á R A S Z E G E D E N . 
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Ezennel van szerencsénk a nagyérdemű hölgyközönség szives tudomására hozni, hogy 

Kúp G/y nlm S@ Támm 
törvényszékileg bejegyzett czég alatt, egy a mai kor minden követelményének teljesen megfelelő, s ugy a helyi, 
mint a vidéki hölgyeink által eddig nélkülözött, kizárólagos 

nöi divat- és ruhakészitési műtermet 
( S á l o n t l e s K ö b e * e t C o n f e c t i o n s ) 

nyitottunk. Azon tapasztalatok és szakképzettség, melyet a női divat terén czégtársunk, Kúp Gyula Szegeden, 
Spitzer Géza pedig elsőrangú budapesti nöi divattermekben hosszú évek során át magunknak szereztünk, nem-
különben a rendelkezésünkre álló tőke és a legelső bel- és külföldi czégekkel kötött összeköttetéseink, végre 
magunknak a czélul tűzött szigorú szoliditás és pontos kiszolgálásunk áltál azon kellemes helyzetben 
leszünk, hogy az üzletünk iránt támasztandó követelményeknek minden irányban megfelelhessünk. Raktárunkon 
minden idényen kész kabátok, köpenyek, mantillok, bundák a legfinomabb kivitelben kaphatók, nemkülönben 
a legújabb párisi, berlini és bécsi modellek, ugy a legújabb angol és franczia divat-szövetek dus választéka 
a n. é. hölgyközönség rendelkezésére áll. 

Ruhakészitési mütermünket fővárosi mintára rendeztük be, melynek technikai vezetését kiváló szakke-
zekbe helyeztük s gondoskodtunk a legjobb és kipróbált munkaerőkről, melyeknek alkalmazása mellett képesitve 
leszünk P f mérték után ""^ff rendelt női ruhákat (toilette), köpenyeket, kabátkákat, mantilléket. bundákat, 
ugy teljes menyasszonyi kelengyéket, alkalmi és utczai toilettet divatosan, izlésteljesen és mérsékelt árak 
mellett készíteni. 

A n. é. hölgyközönség b. bizalmát kérve, vagyunk kiváló tisztelettel 

K ú p C t y u l a é s t á r s a . 
Gyászruháknak külön osztály. — Gyakoilott varrónők alkalmazást nyernek. 


